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GIPUZKOAKO FORU ALDUNDIA 

OGASUN ETA FINANTZA DEPARTAMENTUA 

13/2024 Foru De kre tua, otsai laren 27koa, zeinaren 
bidez gara tzen baitira plataforma digitaletako opera-
doreek komunikatutako informazioaren nahitaezko 
truke automatikoan egoki jarduteko ain tzat hartu be-
harreko arauak eta prozedurak, eta zeinaren bidez al -
da tzen baita Zerga betebehar formal jakin ba tzuk gara -
tzen dituen Erregelamendua, aben dua ren 17ko 47/ 
2013 Foru De kre tuaren bidez one tsia, Kon tse iluaren 
2021eko mar txoa ren 22ko 2021/514 (EB) Zuzenta-
raua, fiskalitatearen arloko administrazio lan ki de tza ri 
buruzko 2011/16/EB Zuzentaraua alda tzen duena, 
gure ordenamendura ekar tze ko. 

I 

Kon tse iluaren 2021eko mar txoa ren 22ko 2021/514 (EB) Zu-
zentarauak, zeinaren bidez alda tzen baita fiskalitatearen arloko 
administrazio lan ki de tza ri buruzko 2011/16/EB Zuzentaraua 
(aurreran tze an, DAC 7), helburu nagusi hau ek ditu: Europar Bata-
sunean informazioa truka tze ko eta administrazio lan ki de tza rako 
dagoen esparrua hobe tze a eta administrazio lan ki de tza hori eremu 
berrietara zabal tzea, ekonomiaren digitalizazioak plantea tzen di-
tuen erronkei aurre egi te ko eta zerga administrazioei zergak hobeto 
eta modu eraginkorragoan bil tzen lagun tze ko. Alde horretatik, ber -
tan informazio obligazio berri bat ezar tzen da plataforma digitale-
tako operadoreei dagokienez.  

 

Era berean, informazioa truka tze ko mekanismoak indar tzen 
ari diren na zio ar te ko testuinguru horretan, kontuan izan behar da 
Espainiak izenpetu egin duela Ekonomia Lankide tza eta Garape-
nerako Antolakundearen esparruan (ELGA, aurreran tze an) Agintari 
eskudunen artean adostutako Akordio Aldeaniztuna, plataforma 
digitalen bidez lortutako diru-sarreren inguruko informazio truke 
automatikoari buruzkoa. Orobat, helburu bera duten na zio ar te ko 
beste akordio ba tzuk ere izenpetu ditu estatuak. Alde horretatik, 
Akordio Aldeaniztun horren babespean jurisdikzio sina tza ileei in-
formazio trukea errazte aldera, onespena eman zaie ELGAren bai-
tan ekonomia kolaboratiboaren eta noizbehinkako eta enkargupeko 
lan ekonomiaren esparruan sal tza ile direnei buruz plataformetako 
operadoreek informazioa emateko ereduzko arau ba tzu ei (ereduzko 
arauak, aurreran tze an), zeinek an tza handia baitute DAC 7 zuzen-
tarauaren edukiarekin, eta bereziki, haren erans ki ne an egoki jar-
duteari buruz ja so tzen diren arau eta prozedurekin. 

Aipatutako operadoreek beharkizun hori bete ahal izan deza-
ten, ber tan egoki jarduteko zenbait arau eta prozedura ezar tzen 
dira plataforma digitaletako operadoreek «sal tza ileei» dagokienez 
aplika di tza ten, eta, horren helburua da sal tza ileek datu jakin ba -
tzuk ematea operadoreei, azken horiek, beren aldetik, Zerga Ad-
ministrazioarekiko duten informazio betebeharra bete dezaten.  

 

Foru de kre tu honek helburu bikoi tza du: batetik, egoki jarduteko 
arau eta prozedura horiek ezar tzea, eta, bestetik, aben dua ren 
17ko 47/2013 Foru De kre tuaren bidez one tsi tako Zerga betebe -

DIPUTACIÓN FORAL DE GIPUZKOA 

DEPARTAMENTO DE HACIENDA Y FINANZAS 

Decreto Foral 13/2024, de 27 de febrero, por el que se 
desarrollan las normas y los procedimientos de diligen-
cia debida en el ámbito del intercambio automático 
obligatorio de información comunicada por los opera-
dores de plataformas y se modifica el Reglamento por 
el que se desarrollan determinadas obligaciones tribu-
tarias formales, aprobado por el Decreto Foral 47/2013, 
de 17 de diciembre, en transposición de la Directiva 
(UE) 2021/514 del Consejo de 22 de marzo de 2021 
por la que se modifica la Directiva 2011/16/UE relativa 
a la cooperación administrativa en el ámbito de la fis-
calidad. 

I 

La Directiva (UE) 2021/514 del Consejo de 22 de marzo de 
2021 por la que se modifica la Directiva 2011/16/UE relativa a 
la cooperación administrativa en el ámbito de la fiscalidad, en 
adelante DAC 7, tiene como principales objetivos mejorar el marco 
existente para el intercambio de información y la cooperación 
administrativa en la Unión Europea, así como ampliar la coopera-
ción administrativa a ámbitos nuevos, con el fin de abordar los 
desafíos que plantea la digitalización de la economía y ayudar a 
las administraciones tributarias a recaudar los impuestos de una 
forma mejor y más eficiente. En este sentido, se establece una 
nueva obligación de información respecto de los operadores de 
las plataformas digitales. 

Asimismo, en un contexto internacional de fortalecimiento de 
los mecanismos de intercambio de información, hay que tener en 
cuenta la suscripción por parte de España del Acuerdo Multilateral 
entre Autoridades competentes sobre el intercambio automático 
de información relativa a ingresos obtenidos a través de platafor-
mas digitales en el ámbito de la Organización para la Cooperación 
y el Desarrollo Económico, en adelante OCDE, así como otros acuer-
dos internacionales suscritos con el mismo objetivo. En este sen-
tido, a efectos de facilitar a las jurisdicciones firmantes el inter-
cambio de información al socaire del citado Acuerdo multilateral, 
se ha aprobado en el seno de la OCDE unas Normas tipo de comu-
nicación de información por operadores de plataformas respecto 
de los vendedores en el ámbito de la economía colaborativa y la 
economía de trabajo esporádico y por encargo, en adelante Normas 
tipo, sustancialmente similar al contenido de la DAC 7, en particular, 
a las normas y procedimientos de diligencia debida de su anexo. 

A efectos de que los citados operadores puedan cumplir con 
la mencionada obligación se establecen ciertas normas y proce-
dimientos de diligencia debida que los operadores de plataformas 
digitales deberán aplicar respecto de los considerados «vendedo-
res», a fin de que estos últimos faciliten determinados datos a los 
operadores para que estos, a su vez, puedan cumplir con la obli-
gación de información respecto de la Administración tributaria. 

Este decreto foral tiene por objeto establecer las normas y 
procedimientos de diligencia debida referenciados, así como re-
gular las nuevas obligaciones de registro e información que se in-
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har formal jakin ba tzuk gara tzen dituen Erregelamenduan sar tze a 
Gi puz koa ko Lurralde Historikoko Zergei buruzko mar txoa ren 8ko 
2/2005 Foru Arau Orokorrean gai horien inguruan ja so tzen den 
araudiarekin batera aplika tze koak diren erregistro eta informazio 
betebehar berriak. Horrekin osatuta gera tzen dira bai 2021/514 
(EB) Zuzentarauaren transposizioa eta bai Akordio aldeaniztunaren 
edo na zio ar te ko beste akordio ba tzu en ezarpena.  

 

Alde horretatik, aipatutako 2/2005 Foru Arauaren hogeiga-
rren xedapen gehigarriak, aben dua ren 21eko 2/2023 Foru 
Arauak gehitu zuenak –haren bidez mar txoa ren 8ko 2/2005 
Foru Arau Orokorra alda tzen da, Gi puz koa ko Lurralde Historikoko 
Zergei buruzkoa, Kon tse iluaren 2021eko mar txoa ren 22ko 
2021/514 (EB) Zuzentarauaren transposizioa egi te ko (zuzentarau 
horrek 2011/16/EB Zuzentaraua alda tzen du, fiskalitatearen ar-
loko lan ki de tza administratiboari buruzkoa), bai eta beste zerga 
arau ba tzuk ere–, arau tzen ditu elkar lagun tza ren eremuan pla-
taforma operadoreek aitorpen informatiboari dagokionez bete 
behar dituzten informazio obligazioak eta egoki jardutekoak, eta 
ezar tzen du erregelamenduz garatuko direla xedapen gehigarri 
horren arabera egoki jarduteko be te tze koak diren arau eta pro-
zedurak, erregistro betebeharrak eta informazioa ematekoak. 
Halaber, ezar tzen du erregelamendu bidez zehaztuko dela xeda-
pen gehigarri horretan eta erregelamenduzko garapenean era-
bilitako terminoen esanahia. 

Hala ere, DAC 7 delakoari dagokionez, kontuan izan behar da 
Kon tse iluaren 2023ko urriaren 17ko 2023/2226 (EB) Zuzenta-
rauak, fiskalitatearen arloko lan ki de tza administratiboari buruzko 
2011/16/EB Zuzentaraua alda tzen duenak (aurreran tze an, DAC 
8), DAC 7ko manu jakin ba tzu en idazketa aldatu zuela Gi puz koa -
ko zerga ordenamenduan haien transposizioa egin baino lehen. 
Ondorioz, foru de kre tu honek, DAC 7aren transposizioari dago-
kionez, DAC 7ko zenbait xedapen uki tzen eta berridazten dituzten 
DAC 8ko manuak ere ekar tzen ditu. Alde horretatik, «sal tza ilea» 
nor den eta egoi tza non duen zuzenean baiezta tzen bada estatu 
kideek edo Europar Batasunak eskura jarritako identifikazio zerbi -
tzu bat erabilita, operadoreari jarraituko zaio exiji tzen egoki jar-
duteko prozeduren arabera eskura di tza la sal tza ilearen datuak. 
Kasu horietan, nahiz eta «informazioa ematera behartuta dagoen 
plataforma operadoreak» datuak bildu «sal tza ilearengandik», ez 
dizkio Zerga Administrazioari eman behar.  

 
 
 

Azkenik, eta aurrekoa alde batera utzi ta, aben dua ren 17ko 
47/2013 Foru De kre tuaren bidez one tsi tako Zerga betebehar 
formal jakin ba tzuk gara tzen dituen Erregelamenduan xedapen 
gehigarri bat sar tzen da datu per tso nalen tratamendua hizpide 
hartuta. 

II 

Egoki jarduteko arau eta prozedurei dagokienez, eremu sub-
jektiboaren aldetik, horrelako prozedurak aplikatu beharko dituzte 
«sal tza ileen» informazio jakin ba tzu ei buruz «informa tze ra behar-
tuta dauden plataforma operadoreek»; gainera, egoki jarduteko 
arau horien indarrez, «sal tza ileek» datu horien berri eman beharko 
diete esandako operadoreei.  

 

Eremu objektiboari dagokionez, egoki jarduteko arauak eta 
prozedurak zertan dau tzan defini tzen da. 

Ildo horretan, aipatutako operadoreek eman behar dituzten 
datuak lor tze ari begira, operadore horiek ikuspegi bikoi tze tik 
ezarri beharko dituzte egoki jarduteko prozedurak. Alde batetik, 
beren plataformak erabil tzen dituzten sal tza ileen identifikazio da-
tuak bildu beharko dituzte. Bestetik, datu horiek egiaztatu beharko 
dira, eta garran tzi berezia izango du argi uzteak non duen sal tza -
ileak bere egoi tza; izan ere, identifikazio horrek esango digu Eu-
ropar Batasuneko zein estatu kide edo zein jurisdikziotara bida -
liko den informazioa.  

 
 

cluyen en el Reglamento por el que se desarrollan determinadas 
obligaciones tributarias formales, aprobado por el Decreto Foral 
47/2013, de 17 de diciembre, que, junto a la normativa legal 
sobre dichas materias contenida en la Norma Foral 2/2005, 8 de 
marzo, General Tributaria del Territorio Histórico de Gi puz koa, 
completan la transposición de la citada Directiva (UE) 2021/514, 
así como la implantación del Acuerdo multilateral u otros acuerdos 
internacionales citados. 

En este sentido, la disposición adicional vigésima de la men-
cionada Norma Foral 2/2005, adicionada por la Norma Foral 
2/2023, de 21 de diciembre (por la que se modifica la Norma 
Foral 2/2005, de 8 de marzo, General Tributaria del Territorio His-
tórico de Gi puz koa, en transposición de la Directiva (UE) 2021/514 
del Consejo, de 22 de marzo de 2021, por la que se modifica la 
Directiva 2011/16/UE relativa a la cooperación administrativa en 
el ámbito de la fiscalidad, y otras normas tributarias), regula las 
obligaciones de información y de diligencia debida relativas a la 
declaración informativa de los operadores de plataforma obligados 
en el ámbito de la asistencia mutua, y establece que reglamenta-
riamente se de sa rro llarán las normas y procedimientos de dili-
gencia debida, así como las obligaciones de registro y suministro 
de información de dicha disposición adicional. Así mismo, esta-
blece que reglamentariamente se determinará el significado de 
los términos utilizados en la citada disposición adicional y en el 
de sa rro llo reglamentario. 

No obstante, por lo que se refiere a la denominada DAC 7, 
hay que tener en cuenta que la Directiva (UE) 2023/2226 del 
Consejo, de 17 de octubre de 2023, por la que se modifica la Di-
rectiva 2011/16/UE relativa a la cooperación administrativa en 
el ámbito de la fiscalidad, en adelante DAC 8, modificó la redacción 
de determinados preceptos de la DAC 7 antes de que fueran trans-
puestos al ordenamiento tributario guipuzcoano. En consecuencia, 
este decreto foral, en cuanto a transposición de la DAC 7, imple-
menta también los preceptos de la DAC 8 que afectan y dan nueva 
redacción a determinadas disposiciones de la DAC 7. En este sen-
tido, en el caso de confirmación directa de la identidad y la resi-
dencia del «vendedor» a través de un servicio de identificación 
puesto a disposición por los Estados miembros o la Unión Europea, 
se seguirá exigiendo al operador la obtención de dichos datos del 
vendedor a través de los procedimientos de diligencia debida. En 
estos supuestos, a pesar de que los datos son recopilados del 
«vendedor» por el «operador de plataforma obligado a comunicar 
información» no tienen que ser comunicados a la Administración 
tributaria. 

Finalmente, al margen de lo anterior, se introduce en el Re-
glamento por el que se desarrollan determinadas obligaciones 
tributarias formales, aprobado por el Decreto Foral 47/2013, de 
17 de diciembre, una disposición adicional relativa al tratamien-
to de datos personales. 

II 

Respecto a las normas y procedimientos de diligencia debida, 
en cuanto al ámbito subjetivo, deberán aplicar tales procedimien-
tos los «operadores de plataforma obligados a comunicar infor-
mación» en relación a determinadas informaciones de los «ven-
dedores» que, por su parte, estarán sujetos a la comunicación de 
dichos datos a los citados operadores en virtud de estas normas 
de diligencia debida. 

Respecto del ámbito objetivo, se define en qué van a consis-
tir las normas y procedimientos de diligencia debida. 

En este sentido, a efectos de la obtención de los datos que 
es necesario comunicar por parte de los citados operadores, 
estos deberán implantar los correspondientes procedimientos de 
diligencia debida desde una doble perspectiva. Por un lado, de-
berán desplegar una actividad de recopilación de datos identifi-
cativos de los vendedores que utilicen las plataformas que ellos 
operan. En segundo lugar, se deberán verificar los citados datos, 
alcanzando especial importancia el esclarecimiento de la resi-
dencia del vendedor, por cuanto dicha identificación determina 
los Estados miembros de la Unión Europea u otras jurisdicciones 
a los cuales se les transmitirá la información. 
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Aurrez begiratu beharreko elementu bat da zehaztea sal tza i -
leak «sal tza ile salbue tsi ak» diren edo ez, eta horretarako bi tres-
na balia tzen dira: ez egiazta tze ko arrazoia salbuesten den entita-
te publiko edo kotizatuaren konfigurazioa bera bada, egiaztape-
na egin daiteke eskuragarri dagoen informazio publikoa erabilita 
edo «entitateak» berak baieztatutakoaz baliatuta. Ez egiazta tze ko 
arrazoia sal tza ileak garatutako jardueraren konfigurazioa bada, 
operadoreak eskura dituen erregistroetan oinarrituta egin daite-
ke azterketa. 

Informazioa zuzena dela egiazta tze ko, operadorearen fi txa -
tegietan jasota dagoena erabiliko da oro har. Nolanahi ere, iden-
tifikazio fiskaleko zenbakien kasuan, egiaztapena doako edozein 
interfaze elektroniko erabiliz egin ahal izango da, izan estatu kide 
batek edo Europar Batasunak berak eskura jarritakoa, izan «juris-
dikzio elkartu» batek edo ELGAk prestatua. Halaber, kasu jakin 
ba tzu etan, zilegi izango da erabil tze a operadoreak bere bilaketa 
erregistroetan dituen informazioa eta dokumentuak.  

 

Gainera, sal tza ileak egiten duen jarduera ondasun higiezi nen 
errentamendua edo erabileraren aldi baterako lagapena den ka-
suetarako, berezitasunak ezar tzen dira garatutako jardueraren 
izaeratik erator tzen diren informazio obligazioei eta egoki jardu-
teko betebeharrei dagokienez. Alde horretatik, beharrezkoa izan-
go da ondasun higiezinaren kokapen zeha tza identifika tzea; izan 
ere, plataformaren operadoreak sal tza ilearen egoi tza dagoen es-
tatu kideari edo «jurisdikzio elkartuari» ez ezik, ondasun higiezina 
kokatuta dagoen estatu kideari edo «jurisdikzio elkartuari» ere ko-
munikatuko dio kasu horietan lor tzen duen informazioa.  

 

Egoki jarduteko prozeduren uneari eta baliozkotasunari dago-
kienez, beharrezkoa da horiek gau za tze a informazioa komunika -
tzen den urte naturaleko aben dua ren 31 baino lehen. Hala ere, 
salbuespenak ezar tzen dira sal tza ileei buruzko informazioari da-
gokionez, 2023ko urtarrilaren 1ean plataforman erregistratuta 
ageri direnean edo entitate bat «informa tze ra behartuta dagoen 
plataforma operadore» bihur tzen den egunean erregistratuta dau-
denean, bai eta sal tza ileen informazio hori aurreko 36 hilabetee-
tan lortu eta egiaztatu denean egoki jarduteko arauak aplikatuta 
eta haren zuzentasuna zalan tzan jar tze ko arrazoirik egon gabe.  

 

III 

Abenduaren 17ko 47/2013 Foru De kre tuaren bidez one tsi -
tako Zerga betebehar formal jakin ba tzuk gara tzen dituen Errege-
lamenduan informazio betebehar berri bat ezar tzen da, zeinaren 
arabera «informa tze ra behartuta dauden plataforma operadoreek» 
beren plataformaren bidez garatutako jarduerari buruzko infor-
mazio jakin bat eman behar baitiote Zerga Administrazioari. Pla-
taforma horren bitartez, «sal tza ileak» beste erabil tzai le ba tzu ekin 
jar daitezke harremanetan, erabil tzai le horien tzat «jarduera egoki» 
bat gara tze aldera, dela zuzenen dela zeharka. Orobat, «jarduera 
egoki» horrekiko «kontraprestazioa» bildu eta ordain tze ko modali-
tate guztiak ere har tzen ditu barne plataformak. Informazio bete-
behar horrek, ondasun higiezinen lagapenari eta errentamenduari 
buruzko informazioari dagokionez, ordeztu egiten du «Erabilera 
turistikorako etxe bi zi tzen lagapenari buruzko urteko aitorpen in-
formatiboa» (179 eredua).  

 

Lortutako datuak Europar Batasuneko gainerako estatu ki-
deekin edo «Jurisdikzio elkartuarekin» trukatuko dira, eta «infor-
matu beharreko sal tza ileak» egoi tza duen estatu kideari edo juris -
dikzioari bidaliko zaizkio. Ondasun higiezinak errentan eman edo 
haien erabilera aldi baterako laga tzen den kasuetan, gainera, 
ondasun higiezinak kokatuta dauden estatu kideari edo jurisdik-
zioari bidaliko zaio informazioa. 

Eremu subjektiboari dagokionez, «informazioa ematera behar-
tuta dauden plataforma operadoreek» Gi puz koa ko Foru Aldundian 
aurkeztu beharko dute aitorpena baldin eta Espainiako lurraldea-
rekin konexio irizpideetako bat bete eta, maia tza ren 23ko 12/ 

Un elemento previo a comprobar es la consideración de los 
vendedores como «vendedores excluidos», utilizándose dos instru-
mentos a estos efectos: si la exclusión se fundamenta en la propia 
configuración de la entidad excluida, pública o cotizada, la verifi-
cación se puede efectuar a través de la información públicamente 
disponible o confirmada por la propia «entidad». Si la exclusión se 
fundamenta en la configuración de la actividad desarrollada por 
el vendedor el análisis puede basarse en los registros disponibles 
por el operador. 

La verificación de la corrección de la información se efectua-
rá, con carácter general, utilizando aquella que estuviera en los 
propios archivos del operador. No obstante, la comprobación de 
los números de identificación fiscal se podrá rea li zar a través de 
cualquier interfaz electrónica gratuita puesta a disposición por 
un Estado miembro o por la propia Unión Europea, así como por 
una «Jurisdicción socia» o la OCDE. Asimismo, en determinados 
supuestos se podrán utilizar la información y documentos de que 
disponga el operador en sus registros de búsqueda. 

Además, en el caso de que la actividad desplegada por el 
vendedor sea el arrendamiento o cesión temporal de uso de bie -
nes inmuebles, se establecen particularidades respecto de las 
obligaciones de información y de diligencia debida derivadas de 
la propia naturaleza de la actividad desarrollada. En este sentido, 
será necesario identificar la localización concreta del bien inmue-
ble, por cuanto el operador de la plataforma comunicará la infor-
mación obtenida en estos casos no solo al Estado miembro o «Ju-
risdicción socia» de residencia del «vendedor», sino también al 
Estado miembro o «Jurisdicción socia» donde estuviera localizado 
dicho bien inmueble. 

En cuanto al momento y validez de los procedimientos de di-
ligencia debida aplicados, estos deben rea li zarse antes del 31 de 
diciembre del año natural respecto del cual se lleva a cabo la co-
municación. Si bien se establecen excepciones respecto de la in-
formación relativa a vendedores que ya estuvieran registrados en 
la plataforma el 1 de enero de 2023 o en la fecha en que una en-
tidad se convierte en un «operador de plataforma obligado a co-
municar información», así como a vendedores cuya información 
hubiera sido obtenida y verificada conforme a las normas de dili-
gencia debida en los 36 meses anteriores sin que hubiera moti-
vos para dudar de su incorrección. 

III 

Se establece una nueva obligación de información en el Re-
glamento por el que se desarrollan determinadas obligaciones tri-
butarias formales, aprobado por el Decreto Foral 47/2013, de 17 
de diciembre, en virtud de la cual los «operadores de plataforma 
obligados a comunicar información» deberán declarar a la Admi-
nistración tributaria determinada información relativa a la actividad 
desarrollada a través de la plataforma que operan. Dicha plata-
forma permite a los «vendedores» ponerse en contacto con otras 
personas o entidades usuarias para llevar a cabo una «actividad 
pertinente», de forma directa o indirecta, para esas personas o 
entidades usuarias. También incluye cualquier modalidad de re-
caudación y pago de una «contraprestación» con respecto a la «ac-
tividad pertinente». Esta obligación de información, en lo que res-
pecta a información relativa a la cesión y arrendamiento de bie nes 
inmuebles, sustituye a la «Declaración informativa anual de la ce-
sión de uso de viviendas con fines turísticos» (modelo 179). 

Los datos obtenidos serán objeto de intercambio de informa-
ción con el resto de los Estados miembros de la Unión Europea o 
«Jurisdicción socia», remitiéndose al Estado miembro o jurisdicción 
en que el «vendedor sujeto a comunicación de información» sea 
residente. En el caso de arrendamiento o cesión temporal de uso 
de bie nes inmuebles, además, se enviará la información al Estado 
miembro o jurisdicción en que se ubican los bie nes inmuebles. 

En relación con el ámbito subjetivo, deberán presentar la de-
claración ante la Diputación Foral de Gi puz koa aquellos «opera-
dores de plataforma obligados a comunicar información» en los 
que concurra algún criterio de conexión con el territorio español, 

www.gipuzkoa.eus LG.:S.S.1-1958

EK
\C

V 
G

AO
-I-

20
24

-0
15

04

Número              zenbakia 4444
Viernes, a 1 de marzo de 20242024ko martxoaren 1a, ostirala

Gipuzkoako Aldizkari Ofiziala
Boletín Oficial de Gipuzkoa



4

2002 Legearen bidez one tsi tako Euskal Autonomia Erkidegoare-
kiko Ekonomia Itunaren 46.Bi artikuluan eza rri ta koa ren arabera, 
eskumena Gi puz koa ko Foru Aldundiari badagokio lurraldea dela 
eta. 

Ez dira egongo informazioa ematera behartuta honako hau -
ek: «plataforma operadore salbue tsi ak», hau da, beren enpresa 
ereduan «informatu beharreko sal tza ilerik» ez dutenak (nahiz eta 
Zerga Administrazioari urtero eman behar dioten beren izaeraren 
berri), eta, DAC 7aren esparruan, egoi tza «Batasunetik kanpoko 
lurralde kualifikatu» batean duten operadoreak, azken kasu ho-
rretan, baldin eta, «agintari eskudunen arteko kualifikazio akordio 
indardun» bati jarraituta, zuzentarauan aurreikusitako informazio 
bera ematen badute. 

Betebeharraren eremu objektiboari dagokionez, bitartekari 
diren eragiketei buruzko zenbait datu jakinarazi beharko dituzte, 
esate baterako hau ek: operadoreen eta sal tza ileen identifika-
zioa; haiek garatutako jarduerak; kontraprestazioa; hura kobra -
tze ko erabilitako kontu finan tza rioen identifikazioa; eta operado-
reak atxi kitako edo kobratutako tributuak, komisioak, tarifak eta 
bestelako zenbatekoak. 

Azkenik, eman beharreko informazioa aurkezteko epea ere 
zehazten da, eta, horretarako, ezar tzen da «sal tza ilea» «informatu 
beharreko sal tza ile» gisa identifika tzen den urtea amaitu ondo-
rengo urte naturaleko urtarrilean zehar aurkeztu beharko dela. 

Aurreko edukia alde batera utzi ta, zeinean DAC 7aren ezar-
pena eta aipatutako Akordio Aldeaniztuna izan baitira interes gu-
nea, hainbat aldaketa ere sar tzen dira. Zehazki, aben dua ren 17ko 
47/2013 Foru De kre tuaren bidez one tsi tako Zerga betebehar for-
mal jakin ba tzuk gara tzen dituen Erregelamenduan ezar tzen da 
ezen, gorago aipatutako 2/2005 Foru Arauan ja so tzen den infor-
mazio betebeharra gara tze aldera, datu berri bat eman beharko 
dela Zergapekoen Erroldan, per tso na juridikoen eta entitateen ti-
tulartasun erreala, alegia. Datu hori identifikazio fiskaleko zen-
bakiak birgai tze ko ere eskatuko da. Aurrekoaz aparte, oro har 
adierazten da zenbaki hori birgai tze ko eskaera Enpresaburu, Pro-
fesional eta Atxi ki tzaileen Erroldako aldaketa aitorpenaren bidez 
egin beharko dela.  

 

Aipa tze koa da, halaber, ezen aben dua ren 17ko 47/2013 Fo ru 
De kre tuaren bidez one tsi tako Zerga betebehar formal jakin ba -
tzuk gara tzen dituen Erregelamenduan aldatu egiten dela planifi-
kazio fiskaleko mugaz gaindiko mekanismoei buruz informa tze ko 
obligazioaren araubide juridikoa, eta horren arrazoia Kon tse iluaren 
2018ko maia tza ren 25eko 2018/822 (EB) Zuzentaraua dela, zei-
nak 2011/16/EB Zuzentaraua alda tzen baitu informazioa eman 
beharra dakarten mugaz gaindiko mekanismoen kasuan fiskalitate 
arloko informazio truke automatiko eta derrigorrezkoa emateari 
dagokionez (DAC 6 izenaz ere ezagu tzen da). Izan ere, Espainiak 
Agintari tza Eskudunen arteko Akordio Aldeaniztuna sinatu du, in-
formazioaren komunikaziorako estandar komunaren elusio meka-
nismoei eta lurraldez kanpoko egitura opakuei buruzko informazio 
truke automatikoaren ingurukoa hain zuzen, bai eta ELGAren baitan 
informazioaren komunikaziorako estandar komunaren elusio me-
kanismoei eta lurraldez kanpoko egitura opakuei aurre egi te ko ko-
munikatu beharreko informazioaren ereduzko arauak ere, eta ho-
rren helburua da Zerga Administrazioak behar den informazioa 
eduki tze a informazioaren komunikaziorako estandar komuna sai-
hesten duten mekanismoei eta lurraldez kanpoko egitura opakuei 
buruzko informazioa jurisdikzio sina tza ileekin trukatu dezan.  

 
 

Era berean, aben dua ren 17ko 47/2013 Foru De kre tuaren bi -
dez one tsi tako Zerga betebehar formal jakin ba tzuk gara tzen di-
tuen Erregelamenduan ja so tzen dira informazio betebehar horri 
dagokionez DAC 8 zuzentarauak DAC 6an egindako aldaketak. Al -
de batetik, ezar tzen da sekretu profesionala gorde beharragatik 
informa tze ra behartuta ez dagoen bitartekariak ez diela zertan 
komunikatu haren bezeroak ez diren beste bitartekari edo zerga-
peko interesdunei salbue tsi ta dagoenik, Europar Batasuneko Jus-
tizia Auzitegiak (Sala Nagusia) 2022ko aben dua ren 8an emanda-

cuando, según lo establecido en el artículo 46.Dos del Concierto 
Económico con la Comunidad Autónoma del País Vasco, aprobado 
por la Ley 12/2002, de 23 de mayo, la Diputación Foral de Gi puz -
koa sea competente por razón del territorio. 

No estarán obligados a informar los «operadores de platafor-
ma excluidos», aunque sí deberán comunicar anualmente dicha 
condición a la Administración tributaria, que son aquellos que no 
tienen en su modelo empresarial «vendedores sujetos a comuni-
cación de información», ni tampoco, en el ámbito de la DAC 7, los 
operadores residentes en un «territorio cualificado no pertene-
ciente a la Unión» que suministren la misma información prevista 
en la Directiva en virtud de un «acuerdo de cualificación vigente 
entre autoridades competentes». 

Respecto del ámbito objetivo de la obligación, deberán co-
municar diversos datos relativos a las operaciones en las cuales 
intermedian tales como: identificación de los propios operadores 
y vendedores; actividades de sa rro lla das por estos; contrapresta-
ción e identificación de las cuentas financieras utilizadas para el 
cobro de la misma; tributos, comisiones, tarifas y otras cuantías 
retenidas o cobradas por el operador, entre otros datos. 

Por último, se determina el plazo de cumplimiento de la obli-
gación de información que será durante el mes de enero del año 
natural posterior a aquel en el que el «vendedor» haya sido iden-
tificado como «vendedor sujeto a comunicación de información». 

Al margen del contenido anterior, centrado en la implantación 
de la DAC 7 y el Acuerdo multilateral mencionado, se introducen 
diferentes modificaciones. En particular, se establece en el Re-
glamento por el que se desarrollan determinadas obligaciones tri-
butarias formales, aprobado por el Decreto Foral 47/2013, de 17 
de diciembre, como nuevo dato a comunicar en el Censo de Obli-
gados Tributarios la titularidad real de las personas jurídicas y en-
tidades, en de sa rro llo de la obligación de información recogida 
en la Norma Foral 2/2005 anteriormente mencionada. Dicho dato 
también se exigirá en la rehabilitación del número de identificación 
fiscal. Al margen de lo anterior, se señala, con carácter general, 
que la solicitud de rehabilitación de dicho número se efectuará a 
través de la declaración de modificación del Censo de Empresarios, 
Profesionales y Retenedores. 

Cabe señalar, así mismo, la modificación del régimen jurídi co 
de la obligación de información sobre mecanismos transfronterizos 
de planificación fiscal en el Reglamento por el que se desarrollan 
determinadas obligaciones tributarias formales, aprobado por el 
Decreto Foral 47/2013, de 17 de diciembre, derivada de la Direc-
tiva (UE) 2018/822 del Consejo, de 25 de mayo de 2018, que 
modifica la Directiva 2011/16/UE por lo que se refiere al inter-
cambio automático y obligatorio de información en el ámbito de 
la fiscalidad en relación con los mecanismos transfronterizos su-
jetos a comunicación de información, conocida comúnmente como 
DAC 6, a raíz de la suscripción por parte de España del Acuerdo 
Multilateral entre Autoridades competentes sobre intercambio au-
tomático de información relativa a los Mecanismos de elusión del 
Estándar común de comunicación de información y las Estructuras 
extraterritoriales opacas y sus Normas tipo de comunicación obli-
gatoria de información para abordar mecanismos de elusión del 
Estándar común de comunicación de información y estructuras 
extraterritoriales opacas en el seno de la OCDE, con el objeto de 
posibilitar que la Administración tributaria pueda disponer de la 
información necesaria para proceder al intercambio con las juris-
dicciones firmantes de los mecanismos que eluden el Estándar 
común de comunicación de información y estructuras extraterri-
toriales opacas regulado por dicho acuerdo. 

También se recogen en el Reglamento por el que se desarrollan 
determinadas obligaciones tributarias formales, aprobado por el 
Decreto Foral 47/2013, de 17 de diciembre, las modificaciones 
de la DAC 6 efectuadas por la DAC 8 en relación con esta obligación 
de información. Por un lado, se elimina la obligación de la persona 
intermediaria eximida de la obligación de información por el deber 
de secreto profesional de comunicar su exención al resto de per-
sonas intermediarias u obligados tributarios interesados que no 
sean sus clientes, de acuerdo también con la sentencia del Tribu-
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ko epaiarekin bat etorriz (C-694/20 auzia). Gainera, aitorpen in-
formatiboaren edukiari dagokionez, aitorpenetik ezaba tzen da, 
aurrekoaren ildotik, sekretu profesionala gorde beharragatik infor-
mazio betebeharretik salbue tsi ta dauden bitartekarien nortasu-
nari buruzko datua, eta mugaz gaindiko mekanismoaren laburpe-
naren barruan Zerga Administrazioari mekanismoaren arrisku fis-
kala ebalua tzen lagun diezaiokeen edozein informazio eman be-
harra sar tzen da.  

 

Horrenbestez, Ogasun eta Finan tza Departamentuko foru di-
putatuak proposaturik, Lege Aholkulari tza ko Ba tzo rdearekin bat 
etorriz, eta Diputatuen Kon tse iluak gaurko bileran eztabaidatu 
eta onartu ondoren, honako hau 

XEDA TZEN DUT 

1. artikulua.    Xedea. 
1.    Foru de kre tu honek xede bikoi tza du: batetik, arau tze a 

«informazioa ematera behartuta dauden plataforma operadoreek» 
egoki jarduteko aplikatu behar dituzten arauak eta prozedurak, 
eta, bestetik, alda tze a Zerga betebehar formal jakin ba tzuk gara -
tzen dituen Erregelamendua, aben dua ren 17ko 47/2013 Foru De -
kre tuaren bidez one tsi zena. Horrekin erregelamendu mailan 
arautu nahi dira operadore horiei ezarri zaizkien erregistro eta in-
formazio betebehar berriak, hori guztia honako xedapenetan eza -
rri ta koa re kin bat: Kon tse iluaren 2011/16/EB Zuzentaraua, 
2011ko otsai laren 15ekoa, fiskalitatearen arloko lan ki de tza admi-
nistratiboari buruzkoa, 77/799/EEE Zuzentaraua indargabe tzen 
duena (8 bis quater artikulua eta V. eranskina), Agintari Eskudu-
nen arteko Akordio Aldeaniztuna, ELGAren eremuko plataforma di-
gitalen bidez lortutako diru-sarreren inguruko informazio truke au-
tomatikoari buruzkoa, informazioa truka tze ko helburu berberare-
kin Espainiak sinatu dituen na zio ar te ko beste akordio ba tzuk, eta 
Gi puz koa ko Lurralde Historikoko Zergei buruzko mar txoa ren 8ko 
2/2005 Foru Arau Orokorraren hogeigarren xedapen gehigarria.  

 

2.    Foru de kre tu honetan eta berau gara tze ko araudian era-
bilitako terminoek erans ki ne an ja so tzen den esanahia izango 
dute, araudiak besterik esaten duenean izan ezik, betiere, honako 
hau ek xedatutakoa ain tzat hartuta: Kon tse iluaren 2011ko otsai -
laren 15eko 2011/16/EB Zuzentaraua, fiskalitatearen arloko 
lan ki de tza administratiboari buruzkoa, 77/799/EEE Zuzentaraua 
indargabe tzen duena (V. eranskina), eta Agintari Eskudunen ar-
teko Akordio Aldeaniztuna, ELGAren eremuko plataforma digitalen 
bidez lortutako diru-sarreren inguruko informazio truke automa-
tikoari buruzkoa. 

2. artikulua.    Eremu subjektiboa. 
Foru de kre tu honetan arau tzen diren egoki jarduteko arau 

eta prozedurak «sal tza ileen» datu jakin ba tzu ei buruz «informa tze -
ra behartuta dauden plataforma operadoreek» aplikatu beharko 
dituzte. 

Era berean, «sal tza ile» izaera duten per tso nek edo entitateek 
operadoreak egoki jarduteko arau eta prozedurak aplika tze tik 
erator tzen diren betebeharrak izango dituzte.  

 

3. artikulua.    Egoki jarduteko arauak eta prozedurak. 
1.    «Informa tze ra behartuta dauden plataforma operado-

reek» «sal tza ileei» buruzko informazioa lortu, egiaztatu eta zehaz -
teko egin behar dituzten jarduketak hartuko dira egoki jarduteko 
arau eta prozedura tzat.  

 

Aurreko paragrafoan xedatutakoa gorabehera, «informa tze ra 
behartuta dagoen plataforma operadore» batek beti aukeratu 
ahal izango du egoki jarduteko prozedurak «sal tza ile aktiboei» da-
gokienez soilik aplika tzea. 

2.    «Informa tze ra behartuta dagoen plataforma operadore» 
batek hirugarren bat erabili ahal izango du foru de kre tu honetan 
arau tzen diren egoki jarduteko arau eta prozedurak be te tze ko. 

nal de Justicia de la Unión Europea (Gran Sala) de 8 de diciembre 
de 2022 (asunto C-694/20). Además, en lo que se refiere al con-
tenido de la declaración informativa, se excluye, en línea con lo 
anterior, el dato relativo a la identidad de las personas interme-
diarias eximidas de la obligación de información por el deber de 
secreto profesional y se incluye dentro del resumen del mecanismo 
transfronterizo, el deber de declarar cualquier información que 
pueda ayudar a la Administración tributaria a evaluar el riesgo fis-
cal del mecanismo. 

En su virtud, a propuesta del diputado foral del Departa-
mento de Hacienda y Finanzas, de acuerdo con la Comisión Ju-
rídica Asesora y previa deliberación y aprobación del Consejo de 
Gobierno Foral en sesión del día de la fecha, 

DISPONGO 

Artículo 1.    Objeto. 
1.    El presente decreto foral tiene por objeto la regulación de 

las normas y procedimientos de diligencia debida que deben apli-
car los «operadores de plataforma obligados a comunicar infor-
mación», así como modificar el Reglamento por el que se desa-
rrollan determinadas obligaciones tributarias formales, aprobado 
por el Decreto Foral 47/2013, de 17 de diciembre, para regular a 
nivel reglamentario las nuevas obligaciones de registro e informa-
ción que tienen que cumplir dichos operadores, de acuerdo con 
lo dispuesto en el artículo 8 bis quater y el anexo V de la Directiva 
2011/16/UE del Consejo de 15 de febrero de 2011 relativa a la 
cooperación administrativa en el ámbito de la fiscalidad y por la 
que se deroga la Directiva 77/799/CEE, el Acuerdo Multilateral 
entre Autoridades competentes sobre intercambio automático de 
información relativa a ingresos obtenidos a través de plataformas 
digitales en el ámbito de la OCDE, otros acuerdos internacionales 
suscritos por España con el mismo objetivo de intercambio de in-
formación, y la disposición adicional vigésima de la Norma Foral 
2/2005, de 8 de marzo, General Tributaria del Territorio Histórico 
de Gi puz koa. 

2.    Los términos utilizados en este decreto foral, así como 
en su normativa de de sa rro llo, tendrán, conforme a lo dispuesto 
en el anexo V de la Directiva 2011/16/UE, del Consejo, de 15 de 
febrero de 2011, relativa a la cooperación administrativa en el 
ámbito de la fiscalidad y por la que se deroga la Directiva 
77/799/CEE, y el Acuerdo Multilateral entre Autoridades compe-
tentes sobre intercambio automático de información relativa a 
ingresos obtenidos a través de plataformas digitales en el ámbito 
de la OCDE, el significado contenido en su anexo, salvo que la 
normativa establezca otra cosa. 

Artículo 2.    Ámbito subjetivo. 
Estarán obligados a aplicar las normas y procedimientos de 

diligencia debida regulados en este decreto foral los «operadores 
de plataforma obligados a comunicar información» sobre determi-
nadas informaciones relativas a los «vendedores». 

Asimismo, las personas o entidades que tengan la considera-
ción de «vendedores» deberán cumplir las obligaciones derivadas 
de la aplicación por el operador de las normas y procedimientos 
de diligencia debida. 

Artículo 3.    Normas y procedimientos de diligencia debida. 
1.    Tendrán la consideración de normas y procedimientos 

de diligencia debida aquellas actuaciones que deban rea li zar los 
«operadores de plataforma obligados a comunicar información» 
dirigidas a la obtención, verificación y determinación de informa-
ción relativa a los «vendedores». 

No obstante lo dispuesto en el párrafo anterior, un «opera-
dor de plataforma obligado a comunicar información» podrá ele-
gir rea li zar los procedimientos de diligencia debida únicamente 
con respecto a los «vendedores activos». 

2.    Un «operador de plataforma obligado a comunicar infor-
mación» podrá servirse de un tercero para cumplir las normas y 
procedimientos de diligencia debida reguladas en este decreto fo-
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Egoki jarduteko arauak eta prozedurak hirugarrenak bete tze ak 
ez dio inola ere kenduko operadoreari nahitaezkoak dituen be-
harkizunak be te tze ko eran tzu kizuna. 

4. artikulua.    Berrikuspenetik salbue tsi tako sal tza ileak ze-
haztea. 

1.    «Informa tze ra behartuta dagoen plataforma operadoreak» 
jakin nahi badu «entitate» izaera duen «sal tza ile» batek «sal tza ile 
salbue tsi tzat» jo tze ko bal din tzak bete tzen ote dituen foru de kre -
tu honetako eranskinaren I. sekzioko B apartatuaren 4. puntuko 
a) eta b) letretan deskribatutako zen tzu an, publikoki eskuragarri 
dagoen informazioan edo «sal tza ile» horrek baieztatutakoan oi-
narritu daiteke. 

2.    «Informa tze ra behartuta dagoen plataforma operado-
reak» jakin nahi badu «sal tza ile» batek «sal tza ile salbue tsi tzat» 
jo tze ko bal din tzak bete tzen ote dituen foru de kre tu honetako 
eranskinaren I. sekzioko B apartatuaren 4. puntuko c) eta d) le-
tretan deskribatutako zen tzu an, bereak diren erregistroetan oi-
narritu daiteke. 

5. artikulua.    Informazioa lor tzea. 
1.    «Informa tze ra behartuta dauden plataforma operado-

reek» honako datu hau ek lortu eta bildu beharko dituzte «sal tza i le 
salbue tsia» ez den «sal tza ilearengandik», ain tzat hartuta, horre-
tarako, Kon tse iluaren 2011ko otsai laren 15eko 2011/16/EB 
Zuzentaraua, fiskalitatearen arloko lan ki de tza administratiboari 
buruzkoa, 77/799/EEE Zuzentaraua indargabe tzen duena (V. 
eranskina), eta Agintari Eskudunen arteko Akordio Aldeaniztuna, 
ELGAren eremuko plataforma digitalen bidez lortutako diru-sarre-
ren inguruko informazio truke automatikoari buruzkoa:  

 

a)    Apartatu honetako lehen paragrafoan aipa tzen den «sal -
tza ilea» per tso na fisikoa bada: 

1.a.    Izen-abizenak. 

2.a.    «Helbide nagusia». 

3.a.    Identifikazio Fiskaleko Zenbakia edo baliokide fun tzio -
nala, Europar Batasuneko estatu kide edo jurisdikzio jaulki tza i -
lea adierazita edo, halakorik ezean, jaioterria azalduta. 

4.a.    Estatu kide batek balio eran tsi aren gaineko zergaren 
ondorioetarako emandako identifikazio zenbakia, edo jurisdikzio 
batek an tze ko zerga baten ondorioetarako emandakoa, betiere 
azken hori ezaguna izan eta aurreko identifikazio fiskaleko zen-
baki bera ez bada. 

5.a.    Jaio tze data. 

b)    Apartatu honetako lehen paragrafoan aipa tzen den «sal -
tza ilea» entitate bat bada: 

1.a.    Sozietate izena. 

2.a.    «Helbide nagusia». 

3.a.    Identifikazio Fiskaleko Zenbakia edo baliokide fun tzio -
nala, Europar Batasuneko estatu kide edo jurisdikzio jaulki tza i -
lea adierazita. 

4.a.    Estatu kide batek balio eran tsi aren gaineko zergaren 
ondorioetarako emandako identifikazio zenbakia, edo jurisdikzio 
batek an tze ko zerga baten ondorioetarako emandakoa, betiere 
azken hori ezaguna izan eta aurreko identifikazio fiskaleko zen-
baki bera ez bada. 

5.a.    Enpresaren erregistro zenbakia, hala badagokio. 

6.a.    Europar Batasunean «jarduera egokiak» egi te ko erabil -
tzen diren establezimendu iraunkorren identifikazioa, establezi-
mendu iraunkor horiek kokatuta dauden estatu kidea adierazita.

 

2.    Aurreko apartatuan xedatutakoa gorabehera, «informa -
tze ra behartuta dagoen plataforma operadorea» ez da egongo be-
hartuta 1.a) apartatuko 2. zenbakitik 5.era bitarte eta 1.b) apar-
tatuko 2. zenbakitik 6.era bitarte adierazitako informazioa lor tze ra, 
baldin eta, 1. apartatuan aipa tzen den Akordio Aldeaniztunaren 

ral. En ningún caso, el cumplimiento por el tercero excluirá la res-
ponsabilidad del operador por el cumplimiento de sus obligaciones 
de diligencia debida. 

Artículo 4.    Determinación de los vendedores no sujetos a 
revisión. 

1.    A fin de determinar si un «vendedor» que constituye una 
«entidad» cumple los requisitos para considerarse un «vendedor 
excluido», tal como se describe en la sección I, apartado B, punto 
4, letras a) y b), del anexo del presente decreto foral, el «operador 
de plataforma obligado a comunicar información» puede basarse 
en información públicamente disponible o en una confirmación 
de ese «vendedor». 

2.    A fin de determinar si un «vendedor» cumple los requisi-
tos para considerarse un «vendedor excluido», tal como se descri-
be en la sección I, apartado B, punto 4, letras c) y d), del anexo 
del presente decreto foral, el «operador de plataforma obligado a 
comunicar información» puede basarse en sus propios registros 
disponibles. 

Artículo 5.    Obtención de información. 
1.    Los «operadores de plataforma obligados a comunicar in-

formación» estarán obligados, conforme a lo dispuesto en el anexo 
V de la Directiva 2011/16/UE, del Consejo, de 15 de febrero de 
2011, relativa a la cooperación administrativa en el ámbito de la 
fiscalidad y por la que se deroga la Directiva 77/799/CEE, y el 
Acuerdo Multilateral entre Autoridades competentes sobre inter-
cambio automático de información relativa a ingresos obtenidos 
a través de plataformas digitales en el ámbito de la OCDE, a obte-
ner y recopilar del «vendedor» que no sea un «vendedor excluido» 
los siguientes datos: 

a)    Si el «vendedor» a que se refiere el párrafo primero de 
este apartado es una persona física: 

1.º    Nombre y apellidos. 

2.º    «Dirección principal». 

3.º    Número de Identificación Fiscal o equivalente funcional, 
con indicación del Estado miembro de la Unión Europea o juris-
dicción de emisión, o, en su ausencia, su lugar de nacimiento. 

4.º    Número de identificación a efectos del impuesto sobre 
el valor añadido o del impuesto análogo expedido por un Estado 
miembro o una jurisdicción, si se conociera y fuera distinto al 
número de identificación fiscal anterior.  

 

5.º    Fecha de nacimiento. 

b)    Si el «vendedor» al que se refiere el párrafo primero de 
este apartado es una entidad: 

1.º    Razón social. 

2.º    «Dirección principal». 

3.º    Número de Identificación Fiscal o equivalente funcio-
nal, con indicación del Estado miembro de la Unión Europea o ju-
risdicción de emisión. 

4.º    Número de identificación a efectos del impuesto sobre 
el valor añadido o del impuesto análogo expedido por un Estado 
miembro o una jurisdicción, si se conociera y fuera distinto del 
número de identificación fiscal anterior.  

 

5.º    Número de registro de la empresa, en su caso. 

6.º    Identificación de los establecimientos permanentes 
desde los que se ejercen «actividades pertinentes» en la Unión 
Europea, con indicación del Estado miembro en el que estén ubi-
cados dichos establecimientos permanentes. 

2.    No obstante lo dispuesto en el apartado anterior, el «ope-
rador de plataforma obligado a comunicar información» no estará 
obligado a obtener la información indicada en el apartado 1.a), 
números 2.º a 5.º, y el apartado 1.b), números 2.º a 6.º, si, en el 
ámbito de aplicación del Acuerdo Multilateral a que se refiere el 
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aplikazio eremuan, informazio hori ja so tzen bada «sal tza ilearen» 
nortasuna eta egoi tza zuzenean baieztatuta jurisdikzio elkartu 
batek edo ELGAk «sal tza ilearen» nortasuna eta egoi tza zehazteko 
eskura jarritako identifikazio zerbi tzu bat dela medio. 

3.    1.a) apartatuko 3. zenbakian eta 1.b) apartatuko 3. eta 
5. zenbakietan xedatutakoa gorabehera, «informa tze ra behartuta 
dagoen plataforma operadorea» ez da egongo behartuta enpre-
saren identifikazio fiskaleko zenbakia edo erregistro zenbakia 
lor tze ra, dagokionaren arabera, honako egoe ra hauetan:  

 

a)    «Sal tza ilearen» egoi tza ko estatu kideak edo «jurisdikzio 
elkartuak» «sal tza ileari» identifikazio fiskaleko zenbaki bat edo 
enpresaren erregistro zenbaki bat ematen ez dionean. 

b)    «Sal tza ilearen» egoi tza ko estatu kideak edo «jurisdikzio el-
kartuak» «sal tza ileari» eman zaion identifikazio fiskaleko zenbakia 
bil tze a eska tzen ez duenean. 

4.    Gainera, «sal tza ile» batek «jarduera egoki» bat egiten badu 
eta jarduera horrek berekin badakar ondasun higiezinak errentan 
ematea edo haien erabilera aldi baterako laga tzea, «informa tze -
ra behartuta dagoen plataforma operadoreak» datu hau ek jaso 
beharko ditu «sal tza ilearengandik»: 

a)    «Ondasun higiezin komer tzi alizatu» bakoi tza ren helbidea. 

b)    Higiezinaren finka zenbakia, zenbaki finkoa eta katastro 
erre fe ren tzi a edo, kokatuta dagoen estatu kidearen edo «juris-
dikzio elkartuaren» legeriaren arabera, haren baliokidea dena. 

c)    «Ondasun higiezin komer tzi alizatua» jabe berarena dela 
froga tzen duten dokumentuak, datuak edo informazioa, baldin 
eta «informa tze ra behartuta dagoen plataforma operadoreak» 
2.000 «jarduera egoki» baino gehiago bideratu baditu «entitate» 
den «sal tza ile» berberaren tzat, «Ondasun higiezin komer tzi alizatu» 
baten errentamendua edo erabileraren aldi baterako lagapena 
dela medio. 

6. artikulua.    Informazioa egiazta tzea. 
1.    «Informa tze ra behartuta dagoen plataforma operadoreak» 

erabakiko du 4. artikuluaren, 5.1 artikuluko a) letraren, artikulu 
horretako b) letraren (1. zenbakitik 5.era bitarte) eta 5.4 artiku-
luaren arabera lortutako informazioa zuzena den edo ez, eta, ho-
rretarako, bere ar txi boetan duen informazio guztia erabiliko du, 
baita kasuan kasuko estatuak edo Europar Batasunak –edo «ju-
risdikzio elkartu» batek edo, hala badagokio, ELGAk– doan jarri-
tako edozein interfaze elektroniko ere, zeinaren bidez egiaztatuko 
baita balio eran tsi aren gaineko zergaren ondorioetarako eman-
dako identifikazio fiskaleko zenbakiak edo jurisdikzio batek an -
tze ko zerga baten ondorioetarako emandako identifikazio zenba-
kiak baliozkotasuna duten edo ez. 

2.    Aurreko apartatuan xedatutakoa gorabehera, egoki jardu-
teko prozedurak 7.2 artikuluan araututako eran bete tze ari begira, 
«informa tze ra behartuta dagoen plataforma operadoreak» bilaketa 
elektronikorako dituen erregistroetako informazioa erabili ahal 
izango du 4. artikuluaren, 5.1 artikuluko a) letraren, artikulu ho-
rretako b) letraren (1. zenbakitik 5.era bitarte) eta 5.4 artikuluaren 
arabera lortutako informazioa zuzena den ala ez erabaki tze ko. 

3.    7.3 artikuluan xedatutakoa aplikatuz, eta artikulu hone-
tako aurreko apartatuetan xedatutakoa gorabehera, «informa tze -
ra behartuta dagoen plataforma operadoreak», estatu kide edo 
«jurisdikzio elkartu» bateko agintari tza eskudunak «sal tza ile» jakin 
bati buruzko eskaera batean emandako informazioan oinarrituta, 
uste badu 5. artikuluan deskribatutako informazio elementuetako 
edozein okerra izan daitekeela, «sal tza ileari» eskatuko dio hura 
zuzendu dezala, eta iturri independenteetatik datozen dokumentu, 
datu edo informazio zuzenak aurkeztu di tza la horiek froga tze ko. 
Ondorio horietarako, honako hau ek izango dira, besteak beste, 
dokumentu, datu edo informazio zuzenak:  

 

a)    Estatu kide batek edo jurisdikzio batek emandako iden-
tifikazio dokumentu bat. 

apartado 1, se basa en una confirmación directa de la identidad 
y la residencia del «vendedor» a través de un servicio de identifi-
cación puesto a disposición por una «Jurisdicción socia» o la 
OCDE para determinar la identidad y la residencia del «vendedor». 

3.    No obstante lo dispuesto en el apartado 1.a), número 
3.º, y en el apartado 1.b), números 3.º y 5.º, el «operador de pla-
taforma obligado a comunicar información» no estará obligado a 
obtener el número de identificación fiscal o el número de registro 
de la empresa, según corresponda, en ninguna de las situacio-
nes siguientes: 

a)    Cuando el Estado miembro o «Jurisdicción socia» de re-
sidencia del «vendedor» no expida al «vendedor» un número de 
identificación fiscal o un número de registro de empresa. 

b)    Cuando el Estado miembro o «Jurisdicción socia» de re-
sidencia del «vendedor» no requiera la recopilación del número 
de identificación fiscal expedido al «vendedor». 

4.    Además, cuando un «vendedor» realice una «actividad 
pertinente» que conlleve el arrendamiento o cesión temporal de 
uso de bie nes inmuebles, el «operador de plataforma obligado a 
comunicar información» obtendrá del «vendedor» los siguientes 
datos: 

a)    La dirección de cada «bien inmueble comercializado». 

b)    El número de finca, número fijo y referencia catastral del 
inmueble o su equivalente con arreglo a la legislación nacional del 
Estado miembro o «Jurisdicción socia» en el que esté ubicado. 

c)    Los documentos, datos o información que acrediten que 
el «bien inmueble comercializado» pertenece al mismo propietario 
o a la misma propietaria, cuando el «operador de plataforma obli-
gado a comunicar información» haya facilitado más de 2.000 «ac-
tividades pertinentes» mediante el arrendamiento o cesión tem-
poral de uso de un «bien inmueble comercializado» para un mismo 
«vendedor» que sea una «entidad». 

Artículo 6.    Verificación de la información. 
1.    El «operador de plataforma obligado a comunicar infor-

mación» determinará si la información obtenida de conformidad 
con el artículo 4 y el artículo 5.1, letras a) y b), números 1.º a 5.º, 
y el artículo 5.4, es correcta, utilizando toda la información de 
que disponga en sus archivos, así como cualquier interfaz elec-
trónica puesta a disposición de forma gratuita por un Estado 
miembro o por la Unión Europea así como por una «Jurisdicción 
socia» o la OCDE, en su caso, con el fin de comprobar la validez 
del número de identificación fiscal, así como del número de iden-
tificación a efectos del impuesto sobre el valor añadido o impues-
to análogo expedido por una jurisdicción.  

 

2.    No obstante lo dispuesto en el apartado anterior, para 
completar los procedimientos de diligencia debida de conformi-
dad con el artículo 7.2, el «operador de plataforma obligado a co-
municar información» podrá determinar si la información obteni-
da conforme al artículo 4 y el artículo 5.1, letras a) y b), números 
1.º a 5.º, y el artículo 5.4, es correcta, utilizando la información 
de que disponga en sus registros de búsqueda electrónica. 

3.    En aplicación de lo dispuesto en el artículo 7.3, y no obs-
tante lo dispuesto en los apartados anteriores de este artículo, en 
los casos en que el «operador de plataforma obligado a comunicar 
información» tenga motivo para creer, basándose en información 
facilitada por la autoridad competente de un Estado miembro o de 
una «Jurisdicción socia» en una petición relativa a un «vendedor» 
concreto, que cualquiera de los elementos de información descritos 
en el artículo 5 puede ser incorrecto, solicitará al «vendedor» que 
se rectifiquen los mismos y que se acrediten mediante documentos, 
datos o información que sean correctos y procedan de fuentes in-
dependientes. A estos efectos, tendrá la consideración de docu-
mento, dato o información correcta, entre otros, los siguientes: 

a)    Un documento de identificación expedido por un Estado 
miembro o jurisdicción. 
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b)    Zerga egoi tza ri buruzko ziurtagiria, «sal tza ileari» eskaera 
egin aurreko sei hilabete naturaletan emana.  

 

7. artikulua.    Egoki jarduteko prozeduren epea eta balioz-
kotasuna. 

1.    «Informa tze ra behartuta dagoen plataforma operado-
reak» «erreferen tzi a aldiaren» aben dua ren 31 baino lehen bete 
behar ditu egoki jarduteko prozedurak. 

2.    Aurreko apartatuan xedatutakoa gorabehera, platafor -
man 2023ko urtarrilaren 1ean edo «entitate» bat «informa tze ra 
be har tuta dagoen plataforma operadore» bihur tzen den egunean 
erregistratuta dauden sal tza ileen kasuan, egoki jarduteko proze-
durak, beranduenez, «informa tze ra behartuta dagoen plataforma 
operadorearen» bigarren «erreferen tzi a aldiaren» aben dua ren 31n 
gau zatu beharko dira.  

 

3.    1. apartatuan xedatutakoa alde batera utzi gabe, «in -
forma tze ra behartuta dagoen plataforma operadore batek» po -
sible du aurreko «erreferen tzi a aldiei» dagokienez egoki jarduteko 
aplikatutako prozeduretan oinarri tzea, betiere bal din tza hau ek 
bete tzen badira: 

a)    5. artikuluko 1. apartatuan sal tza ileari buruz eska tzen 
den informazioa azken hogeita hamasei hilabeteetan lortu, egiaz-
tatu edo baiezta tzea. 

b)    «Informa tze ra behartuta dagoen plataforma operadoreak» 
ez izatea arrazoirik pen tsa tzeko lortutako informazioa okerra dela 
edo ez dela oso fidagarria. 

8. artikulua.    «Sal tza ilearen» egoi tza ko estatua zehaztea.  
 

1.    «Informa tze ra behartuta dagoen plataforma operadoreak» 
pen tsa tuko du «sal tza ileak» Europar Batasuneko estatu kide haue-
tan duela bere egoi tza: 

a)    «Sal tza ilearen» «helbide nagusia» dagoen estatu kidean.
 

b)    Identifikazio fiskaleko zenbakia eman duen estatu kidean, 
«sal tza ilearen» «helbide nagusia» dagoen estatu kidea ez bada.  

 

c)    «Sal tza ilearen» establezimendu iraunkorra kokatuta da-
goen estatu kidean, baldin eta sal tza ileak informazio hori eman 
badu foru de kre tu honen 5.1.b).6 artikuluaren arabera.  

 

1. artikuluan aipatu den Akordio Aldeaniztunaren aplikazio 
eremuan, «informa tze ra behartuta dagoen plataforma operado-
re» batek bakar-bakarrik ulertu dezake sal tza ilearen egoi tza «ju-
risdikzio elkartu» batean da goe la, haren «helbide nagusia» «ju-
risdikzio elkartu» horretan dagoenean. 

2.    Aurreko apartatuan xedatutakoa gorabehera, «informa -
tze ra behartuta dagoen plataforma operadoreak» pen tsa tuko du 
«sal tza ile» baten egoi tza estatu kide edo «jurisdikzio elkartu» ba-
tean da goe la, baldin eta estatu kide edo «jurisdikzio elkartu» ho-
rrek identifikazio elektronikoko zerbi tzu bat baieztatu badu, zerbi -
tzu hori estatu kide batek edo Europar Batasunak berak eskura ja-
rria izan edo, foru de kre tu honen 5.2 artikuluan esan bezala, «ju-
risdikzio elkartu» batek edo ELGAk eskura jarria izan. 

Azken xedapenetako lehena.  Alda tze a Zerga betebehar for -
mal jakin ba tzuk gara tzen dituen Erregelamendua.  

 
Aldaketa hau ek sar tzen dira aben dua ren 17ko 47/2013 Fo -

ru De kre tuaren bidez one tsi tako Zerga betebehar formal jakin 
ba tzuk gara tzen dituen Erregelamenduan:  

 
Bat.    3. artikuluari l) letra gehi tzen zaio, eduki honekin:  

 

«l)  Informazioa ematera behartuta dauden beste platafor-
ma operadore ba tzu en erregistroa.» 

b)    Un certificado de residencia fiscal que haya sido emitido 
durante los seis meses naturales anteriores a la petición efectua-
da al «vendedor». 

Artículo 7.    Plazo y validez de los procedimientos de diligen-
cia debida. 

1.    Un «operador de plataforma obligado a comunicar infor-
mación» completará los procedimientos de diligencia debida an -
tes del 31 de diciembre del «período de referencia». 

2.    No obstante lo dispuesto en el apartado anterior, en el 
caso de los vendedores que estén registrados en la plataforma 
el 1 de enero de 2023 o en la fecha en que una «entidad» se 
convierte en «operador de plataforma obligado a comunicar in-
formación», los procedimientos de diligencia debida deberán rea -
li zarse a más tardar el 31 de diciembre del segundo «período de 
referencia» del «operador de plataforma obligado a comunicar 
información». 

3.    Sin perjuicio de lo dispuesto en el apartado 1, un «ope-
rador de plataforma obligado a comunicar información» puede 
basarse en los procedimientos de diligencia debida rea li za dos 
con respecto a «períodos de referencia» previos, siempre que se 
cumplan las siguientes condiciones: 

a)    Que la información sobre el «vendedor» exigida en el 
apartado 1 del artículo 5, haya sido obtenida y verificada o con-
firmada en los últimos treinta y seis meses. 

b)    Que el «operador de plataforma obligado a comunicar 
información» carezca de motivo para creer que la información 
obtenida es o ha pasado a ser poco fiable o incorrecta. 

Artículo 8.    Determinación del Estado de residencia del «ven -
dedor». 

1.    Un «operador de plataforma obligado a comunicar infor-
mación» considerará que un «vendedor» es residente en los si-
guientes Estados miembros de la Unión Europea: 

a)    El Estado miembro de la «dirección principal» del «ven-
dedor». 

b)    El Estado miembro de expedición del número de identi-
ficación fiscal cuando este sea diferente del Estado miembro de 
la «dirección principal» del «vendedor». 

c)    El Estado miembro en donde estuviera localizado el es-
tablecimiento permanente cuando el «vendedor» haya facilitado 
dicha información de acuerdo con el artículo 5.1. b).6.º de este 
decreto foral. 

En el ámbito de aplicación del Acuerdo Multilateral a que se 
refiere el artículo 1, un «operador de plataforma obligado a co-
municar información» solo podrá considerar que un «vendedor» 
es residente en una «Jurisdicción socia» cuando tenga en dicha 
jurisdicción su «dirección principal». 

2.    No obstante lo dispuesto en el apartado anterior, un «ope-
rador de plataforma obligado a comunicar información» conside-
rará que un «vendedor» es residente en cada Estado miembro o 
«Jurisdicción socia» que haya confirmado un servicio de identifi-
cación electrónica puesto a disposición por un Estado miembro o 
por la Unión Europea o, en su caso, por una «Jurisdicción socia» o 
la OCDE de conformidad con el artículo 5.2 de este decreto foral.

 

Disposición final primera.  Modificación del Reglamento por 
el que se desarrollan determinadas obligaciones tributarias for-
males. 

Se introducen las siguientes modificaciones en el Reglamen-
to por el que se desarrollan determinadas obligaciones tributa-
rias formales, aprobado por el Decreto Foral 47/2013, de 17 de 
diciembre: 

Uno.    Se adiciona la letra l) al artículo 3 con el siguiente 
contenido: 

«l)  El Registro de otros operadores de plataforma obligados 
a comunicar información.» 
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Bi.    8 sexies artikulua gehi tzen da, eduki honekin:  
 

«8 sexies artikulua.  Informazioa ematera behartuta dauden 
beste plataforma operadore ba tzu en erregistroa. 

Informazioa ematera behartuta dauden beste plataforma 
operadore ba tzu en erregistroa erregelamendu honen 72 ter arti -
kuluan aipa tzen diren «informazioa ematera behartuta dauden 
plataforma operadoreek» osatuko dute.» 

Hiru.    10. artikuluko 2. apartatuari m) letra gehi tzen zaio, 
eduki honekin: 

«m)  Kapitalak Zuri tze a eta Terrorismoa Finan tza tze a eragoz-
teari buruzko apirilaren 28ko 10/2010 Legearen 4. artikuluko 2. 
paragrafoan aurreikusitakoaren arabera entitatearen titular erreal 
direnen izen-abizenak, identifikazio fiskaleko zenbakia eta, kasua 
bada, beste herrialde ba tzu etako identifikazio fiskaleko zenbakia, 
egoiliarren kasuan, egoi tza ko herrialdean emandako identifikazio 
fiskaleko kodea, ez-egoiliarren kasuan, eta balio eran tsi aren gai-
neko zergaren ondorioetarako edo egoi tza ko herrialdean identifika -
tze ko emandako identifikazio fiskaleko zenbakia.» 

Lau.    15 bis artikulua gehi tzen da, eduki honekin:  
 

«15 bis artikulua.  Alta aitorpena Informazioa ematera behar-
tuta dauden beste plataforma operadore ba tzu en erregistroan. 

1.    «Informazioa ematera behartuta dagoen plataforma ope-
radoreak», erregelamendu honetako 72 ter.3 artikuluan aipatuak, 
alta aitorpen bat aurkeztu behar du Informazioa ematera behartu-
ta dauden beste plataforma operadore ba tzu en erregistroan. 

2.    Alta aitorpenak informazio hau jaso beharko du:  
 

a)    Sozietate izena. 

b)    Identifikazio fiskaleko zenbakia. 

c)    Zerga egoi tza Espainian. 

d)    Helbide elektronikoak, webguneak barne. 

e)    Espainian dituen legezko ordezkarien izen-abizenak edo 
izen soziala edo izendapen osoa eta identifikazio fiskaleko zen-
bakia. 

f)    Zerga egoi tza Espainiatik kanpo egonez gero, egoi tza ko 
estatu edo lurraldea, identifikazio fiskaleko zenbakia, helbidea, 
eta egoi tza ko estatu edo lurralde horretan dituen ordezkarien 
identifikazio osoa. 

3.    «Plataforma operadorea» ez bada Espainian egoiliarra, 
eta, hala ere, Espainiako lurraldean jarduten badu establezimen-
du iraunkor bat edo ba tzuk direla medio, establezimendu iraun-
kor bakoi tzak banaka eman behar du izena Informazioa ematera 
behartuta dauden beste plataforma operadore ba tzu en erregis-
troan, operadore egoiliarren tzat ezarritako datu berberak eman 
eta bal din tza berberei jarraitu. Gainera, haietako bakoi tzak iden-
tifikatu behar du zein per tso na edo entitate ez-egoiliarren mende 
dagoen, bai eta hari buruz aurreko apartatuan aipatu diren da-
tuak adierazi ere. 

4.    Aitorpen hori «plataforma operadorearen» jarduerari ekiten 
zaionean aurkeztu beharko da, plataforma digitaletako operado-
reek komunikatutako informazioaren nahitaezko truke automati-
koan egoki jarduteko ain tzat hartu beharreko arauak eta proze-
durak gara tzen dituen Foru De kre tuaren eranskineko 1. sekzioan 
definitutako terminoetan (13/2024 Foru De kre tua, otsai laren 
27koa, zeinaren bidez gara tzen baitira plataforma digitaletako 
operadoreek komunikatutako informazioaren nahitaezko truke 
automatikoan egoki jarduteko ain tzat hartu beharreko arauak 
eta prozedurak, eta zeinaren bidez alda tzen baita Zerga betebehar 
formal jakin ba tzuk gara tzen dituen Erregelamendua, aben dua -
ren 17ko 47/2013 Foru De kre tuaren bidez one tsia, Kon tse iluaren 
2021eko mar txoa ren 22ko 2021/514 (EB) Zuzentaraua, fiskali-
tatearen arloko administrazio lan ki de tza ri buruzko 2011/16/EB 
Zuzentaraua alda tzen duena, gure ordenamendura ekar tze ko).» 

Dos.    Se adiciona el artículo 8 sexies con el siguiente con-
tenido: 

«Artículo 8 sexies.  El Registro de otros operadores de pla-
taforma obligados a comunicar información. 

El Registro de otros operadores de plataforma obligados a co-
municar información estará integrado por los «operadores de pla-
taforma obligados a comunicar información» a que se refiere el 
artículo 72 ter de este reglamento.» 

Tres.    Se introduce una nueva la letra m) en el apartado 2 
del artículo 10, con el siguiente contenido: 

«m)  El nombre, apellidos y número de identificación fiscal 
y, en su caso, el número de identificación fiscal de otros países, 
para los residentes, el código de identificación fiscal del país de 
residencia, para no residentes, el número de identificación fiscal 
IVA u otro número de identificación de su país de residencia, de 
quienes tengan la consideración de titulares reales de la entidad 
conforme con lo previsto en el apartado 2 del artículo 4 de la Ley 
10/2010, de 28 de abril, de prevención del blanqueo de capita-
les y la financiación del terrorismo.» 

Cuatro.    Se adiciona un artículo 15 bis con el siguiente con-
tenido: 

«Artículo 15 bis.  Declaración de alta en el Registro de otros 
operadores de plataforma obligados a comunicar información. 

1.    El «operador de plataforma obligado a comunicar infor-
mación» a que se refiere el artículo 72 ter.3 de este reglamento 
deberá presentar una declaración de alta en el Registro de otros 
operadores de plataforma obligados a comunicar información. 

2.    La declaración de alta deberá incluir la siguiente infor-
mación: 

a)    Razón social. 

b)    Número de identificación fiscal. 

c)    Domicilio fiscal en España. 

d)    Direcciones electrónicas, incluidos los sitios web. 

e)    Nombre y apellidos o razón social o denominación com-
pleta y número de identificación fiscal de sus representantes le-
gales en España. 

f)    En caso de no ser residente fiscal en España, su Estado 
o territorio de residencia, así como su número de identificación 
fiscal, su domicilio y la identificación completa de sus represen-
tantes en dicho Estado o territorio de residencia. 

3.    Si el «operador de plataforma» no es residente en Espa-
ña, pero opera en territorio español por medio de uno o varios es-
tablecimientos permanentes, cada establecimiento permanente 
deberá inscribirse individualmente en el Registro de otros opera-
dores de plataforma obligados a comunicar información propor-
cionando los mismos datos y en las mismas condiciones que los 
operadores residentes y, además, cada uno de ellos deberá iden-
tificar la persona o entidad no residente de la que dependan y co-
municar los datos relativos a aquella relacionados en el apartado 
anterior. 

4.    Esta declaración deberá presentarse cuando se inicie la 
actividad como «operador de plataforma» en los términos defini-
dos en la sección I del anexo del Decreto Foral 13/2024, de 27 
de febrero, por el que se desarrollan las normas y los procedimien-
tos de diligencia debida en el ámbito del intercambio automático 
obligatorio de información comunicada por los operadores de pla-
taformas y se modifica el Reglamento por el que se desarrollan 
determinadas obligaciones tributarias formales, aprobado por el 
Decreto Foral 47/2013, de 17 de diciembre, en transposición de 
la Directiva (UE) 2021/514 del Consejo de 22 de marzo de 2021 
por la que se modifica la Directiva 2011/16/UE relativa a la coo-
peración administrativa en el ámbito de la fiscalidad.»  
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Bost.    16.2 artikuluan t) letra alda tzen da, eta u) letra gehi -
tzen zaio, jarraian zehazten den eran:  

 

«t)  Identifikazio fiskaleko zenbakia birgai tze a es ka tze ko, 
erregelamendu honen 79. artikuluko 8. apartatuan xedatutako 
eran.» 

u)    Zerga arauetan aurreikusita dauden edo Ogasun eta 
Finan tza Departamentuko foru diputatuak erabaki di tza keen zen -
tsu izaerako beste gertaera eta zirkunstan tzi a ba tzu en berri ema-
teko.» 

Sei.    16 bis artikulua gehi tzen da, eduki honekin:  
 

«16 bis artikulua.  Aldaketa aitorpena Informazioa ematera 
behartuta dauden beste plataforma operadore ba tzu en erregis-
troan. 

1.    Alta aitorpenean edo haren ondorengo beste edozein al-
daketa aitorpenetan jasotako daturen bat alda tzen denean, «in-
formazioa ematera behartuta dagoen plataforma operadoreak», 
erregelamendu honen 72 ter.3 artikuluan aipatuak, aldaketa ho-
rren berri eman beharko dio Zerga Administrazioari, dagokion ai-
torpenaren bidez. 

2.    Aitorpena hilabeteko epean aurkeztu beharko da, hura 
aurkeztu beharra dakarten egitateak gerta tzen direnetik zenba -
tzen hasita.» 

Zazpi.    17 bis artikulua gehi tzen da, eduki honekin:  
 

«17 bis artikulua.  Baja aitorpena Informazioa ematera behar-
tuta dauden beste plataforma operadore ba tzu en erregistroan. 

1.    «Informazioa ematera behartuta dagoen plataforma ope-
radoreak», erregelamendu honen 72 ter.3 artikuluan aipatuak, 
«plataforma operadore» gisa jarduteari uzten badio edo jada ez 
baditu bete tzen manu horretan aipa tzen diren bal din tzak, behar 
den aitorpena aurkeztu beharko du zirkunstan tzi a hori Zerga Ad-
ministrazioari jakinarazteko, betiere Informa tze ra behartuta dau-
den beste plataforma operadore ba tzu en erregistroan baja 
emanda gera dadin. 

2.    Baja aitorpena hilabeteko epean aurkeztu beharko da, 
aurreko apartatuan aurreikusitako bal din tzak bete tzen direne-
tik zenba tzen hasita.» 

Zor tzi.    19. artikulua honela gera tzen da ida tzi ta:  
 

«19. artikulua.  Aitorpen eredua. Non eta nola aurkeztu.  
 

Erregelamendu honen 15., 15 bis, 16., 16 bis, 17. eta 17 bis 
artikuluetan aipa tzen diren alta, aldaketa eta baja aitorpenak 
Ogasun eta Finan tza Departamentuko foru diputatuak erabaki -
tzen dituen leku, modu, epe eta ereduetan aurkeztuko dira, epea 
erregelamendu honetan ezar tzen denean izan ezik.»  

 
Bedera tzi.    57. artikuluaren 4.b) apartatuko 1. zirkunstan -

tzi a honela gera tzen da ida tzi ta: 

«1.a.  Informazio lagapenak sekretu profesionala gorde be-
harraren araubide juridikoa urra tzen duenean, hain zuzen ere, Gi -
puz koa ko Lurralde Historikoko Zergei buruzko mar txoa ren 8ko 
2/2005 Foru Arau Orokorraren hamazazpigarren xedapen gehi-
garriaren 2. apartatuan aipatua, non eta zergapeko interesdunak 
ez duen horretarako baimenik ematen aipatutako xedapen gehi-
garrian xedatutakoarekin bat. 

Kasu horretan, salbue tsi tako bitartekariak zirkunstan tzi a ho-
rren berri eman beharko dio bezeroari, bitartekari izan edo zer-
gapeko interesdun izan, eta, horretarako, bost eguneko epea 
izango du, informa tze ko obligazioa sortu eta biharamunetik 
zenba tzen hasita, Gi puz koa ko Lurralde Historikoko Zergei buruzko 
mar txoa ren 8ko 2/2005 Foru Arau Orokorraren hemezor tzi garren 
xedapen gehigarriko 1. apartatuan aipa tzen den komunikazioa 
dela medio. 

Cinco.    Se modifica la letra t) y se añade una nueva letra u) 
en el artículo 16.2, quedando redactadas en los siguientes tér-
minos: 

«t)  Solicitar la rehabilitación del número de identificación 
fiscal en los términos dispuestos en el apartado 8 del artículo 79 
de este reglamento.» 

u)    Comunicar otros hechos y circunstancias de carácter 
censal previstos en las normas tributarias o que determine el di-
putado o la diputada foral del Departamento de Hacienda y Fi-
nanzas.» 

Seis.    Se adiciona un artículo 16 bis con el siguiente conte-
nido: 

«Artículo 16 bis.  Declaración de modificación en el Regis-
tro de otros operadores de plataforma obligados a comunicar in-
formación. 

1.    Cuando se modifique cualquiera de los datos recogidos 
en la declaración de alta o en cualquier otra declaración de modi-
ficación posterior, el «operador de plataforma obligado a comuni-
car información» a que se refiere el artículo 72 ter.3 de este regla-
mento deberá comunicar a la Administración tributaria, mediante 
la correspondiente declaración, dicha modificación. 

2.    La declaración deberá presentase en el plazo de un 
mes desde que se hayan producido los hechos que determinan 
su presentación.» 

Siete.    Se adiciona un artículo 17 bis con el siguiente con-
tenido: 

«Artículo 17 bis.  Declaración de baja en el Registro de otros 
operadores de plataforma obligados a comunicar información. 

1.    El «operador de plataforma obligado a comunicar infor-
mación» a que se refiere el artículo 72 ter.3 de este reglamento 
que deje de rea li zar cualquier tipo de actividad como «operador 
de plataforma» o que ya no cumpla las condiciones a que se re-
fiere dicho precepto, deberá presentar la correspondiente decla-
ración mediante la que comunique a la Administración tributaria 
tal circunstancia, a efectos de su baja en el Registro de otros ope-
radores de plataforma obligados a comunicar información. 

2.    La declaración de baja deberá presentarse en el plazo 
de un mes desde que se cumplan las condiciones previstas en 
el apartado anterior.» 

Ocho.    El artículo 19 queda redactado en los siguientes tér-
minos: 

«Artículo 19.  Modelo de declaración, forma y lugar de pre-
sentación. 

Las declaraciones censales de alta, modificación y baja, 
previstas en los artículos 15, 15 bis, 16, 16 bis, 17 y 17 bis de 
este reglamento, se presentarán en el lugar, forma, plazos y mo-
delos que establezca la diputada o el diputado foral del Depar-
tamento de Hacienda y Finanzas, salvo que el plazo esté esta-
blecido en este reglamento.» 

Nueve.    La circunstancia 1.º del apartado 4.b) del artículo 
57 queda redactada en los siguientes términos: 

«1.º  Aquellos en que la cesión de la información vulnere el 
régimen jurídico del deber de secreto profesional al que se refie-
re el apartado 2 de la disposición adicional decimoséptima de la 
Norma Foral 2/2005, de 8 de marzo, General Tributaria del Te-
rritorio Histórico de Gi puz koa, salvo autorización del obligado tri-
butario interesado conforme a lo dispuesto en la citada disposi-
ción adicional. 

En este caso, la persona o entidad intermediaria eximida de-
berá comunicar dicha circunstancia en un plazo de cinco días 
contados a partir del día siguiente al nacimiento de la obliga-
ción de información a su cliente, ya sea persona o entidad inter-
mediaria u obligada tributaria interesada, a través de la comu-
nicación a la que se refiere el apartado 1 de la disposición adi-
cional decimoctava de la Norma Foral 2/2005, de 8 de marzo, 
General Tributaria del Territorio Histórico de Gi puz koa. 
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Komunikazioaren edukia Ogasun eta Finan tza Departamentu-
ko foru diputatuak foru aginduz one tsi ko duen ereduan ja so tzen 
dena izango da.» 

Hamar.    58.1. artikuluko a) eta c) letrak honela gera tzen 
dira ida tzi ta: 

«a)  Sekretu profesionalaren betebeharrarengatik informa -
tze ko obligaziotik salbue tsi ta ez dauden per tso na edo entitate 
bitartekarien eta zergapeko interesdunen identifikazioa, honako 
datu hau ek ere barne: haien izena, jaioteguna eta jaioterria (per -
tso na fisikoa bada), eta egoi tza fiskala, helbidea, identifikazio 
fiskaleko zenbakia, eta, hala badagokio, zergapeko interesduna-
ri elkartutako enpresak diren per tso na edo entitateak.»  

 

«c)  Informatu beharreko mugaz gaindiko mekanismoaren 
edukiaren laburpen bat, zerga arloan garran tzi a duten datuak ja-
soko dituena, eta, bereziki, Zerga Administrazioari zerga arris kua 
ebalua tzen lagundu diezaiokeen edozein informazio.  

 

Normalean zein izendapenarekin ezagu tzan zaion aipatu be-
harko da, halakorik badu, baita jarduera ekonomikoen edo balia -
tzen diren mekanismoen deskribapen abstraktu bat egin ere. 
Deskribapen horrek, alabaina, ezingo du berekin ekarri sekretu 
teknologiko, zientifiko, industrial, komer tzi al, profesional, antola-
ketako edo finan tza rio bat ezagutaraztea edo ematen den infor-
mazioa interes publikoaren aurka joatea.» 

Hamaika.    61 ter artikulu berria gehi tzen da, honako edu-
kiarekin: 

«61 ter artikulua.  Planifikazio fiskaleko mekanismo jakin ba -
tzu ei buruz informatu beharra, informazioa komunika tze ko Estan-
dar komunaren elusio mekanismoei eta lurraldez kanpoko egitura 
opakuei buruz Agintari eskudunen artean adostutako Akordio Al-
deaniztunaren esparruan.  

 

1.    Erregelamendu honen 57. artikuluaren 4. apartatuan xe -
da tu ta koa ren arabera, betebehar honen ondorioetarako bi tar -
tekari tzat har tzen diren per tso nak edo entitateak, edo, bestela, 
artikulu horren 5. apartatuan aipa tzen diren zergapeko interes-
dunak, behartuta egongo dira artikulu honen 3. apartatuan aipa -
tzen diren mugaz gaindiko mekanismoen berri ematera Zerga 
Administrazioari, baldin eta mekanismo horietan esku-har tza ile 
edo parte-har tza ile badira hurrenez hurren, erregelamendu honen 
59. artikuluko 5. apartatuan ja so tzen diren zeinu bereizgarrietako 
bat gerta tzen denean. 

2.    Artikulu honetan aipa tzen diren planifikazio fiskaleko me-
kanismoei buruzko informazioa emateko betebeharraren araubi-
dea erregelamendu honen 57. artikulutik 59. artikulura bitarte 
ezarritakoa izango da, honako arau hau ek kontuan hartuta inter-
pretatuta: informazioa komunika tze ko estandar komunaren elusio 
mekanismoei eta lurraldez kanpoko egitura opakuei aurre egi te -
ko nahitaezko informazio komunikazioaren ereduzko arauak, eta 
Ekonomia Lankide tza eta Garapenerako Antolakundeak haiei buruz 
egindako iruzkina, artikulu honetan jasotako berezitasunekin. 

3.    Aitortu beharreko mugaz gaindiko mekanismoak. 

a)    Zerga Administrazioari mugaz gaindiko tzat jo tzen diren 
mekanismo guztiak aitortu behar zaizkio, haiei dagokienez bal -
din tza hau bete tzen bada: finan tza kontuen informazioa ko mu -
nika tze ko Estandar komunaren elusio mekanismoei eta lurraldez 
kanpoko egitura opakuei buruzko ereduzko arauetan erregela-
menduz garatutako terminoetan aipa tzen diren zeinu bereizga-
rrietako bat gerta tzea.  

 

b)    Informazioa emateko betebehar horren ondorioetarako, 
mugaz gaindiko mekanismo tzat hartuko dira zergapeko interes-
dunari bere egoi tza fiskaleko jurisdikzioan eragiten dioten meka-
nismoak, informazioa komunika tze ko Estandar komunaren elusio 
mekanismoei eta lurraldez kanpoko egitura opakuei buruzko in-
formazio truke automatikoa dela eta Agintari eskudunen artean 
adostutako Akordio Aldeaniztunak eraginak izan dituenean juris-

El contenido de la comunicación se ajustará al modelo que 
se apruebe por orden foral del diputado o de la diputada foral 
del Departamento de Hacienda y Finanzas.» 

Diez.    Las letras a) y c) del artículo 58.1 quedan redacta-
das en los siguientes términos: 

«a)  La identificación de las personas o entidades interme-
diarias distintas de las eximidas de la obligación de informar por 
el deber de secreto profesional y de las obligadas tributarias in-
teresadas, incluido su nombre, fecha y lugar de nacimiento (en 
el caso de una persona física), residencia fiscal, domicilio, nú-
mero de identificación fiscal y, en su caso, las personas o enti-
dades que sean empresas asociadas a la obligada tributaria in-
teresada.» 

«c)  Un resumen del contenido del mecanismo transfronteri-
zo sujeto a comunicación de información que incluirá los datos 
del mecanismo con transcendencia tributaria, en particular, cual-
quier información que pueda ayudar a la Administración tributa-
ria a evaluar el riesgo fiscal. 

Deberá constar una referencia a la denominación por la que 
se le conozca comúnmente, en su caso, y una descripción en tér-
minos abstractos de las actividades económicas o mecanismos 
pertinentes, que no dé lugar a la revelación de un secreto tecno-
lógico, científico, industrial, comercial, profesional, organizativo o 
financiero, o a la de una información cuya revelación sea contra-
ria al interés público.» 

Once.    Se añade un nuevo artículo 61 ter con el siguiente 
contenido: 

«Artículo 61 ter.  Obligación de información de determinados 
mecanismos de planificación fiscal en el ámbito del Acuerdo Mul-
tilateral entre Autoridades competentes sobre intercambio auto-
mático de información relativa a los Mecanismos de elusión del 
Estándar común de comunicación de información y las Estructu-
ras extraterritoriales opacas. 

1.    Las personas o entidades que tuvieran la consideración 
de intermediarias a los efectos de esta obligación, de acuerdo con 
lo dispuesto en el apartado 4 del artículo 57 de este reglamento 
o, en su caso, los obligados tributarios interesados a los que se 
refiere el apartado 5 de dicho artículo, estarán obligados a infor-
mar a la Administración tributaria de los mecanismos transfronte-
rizos a los que se refiere el apartado 3 de este artículo en los que 
intervengan o participen, respectivamente, cuando concurra algu-
na de las señas distintivas determinadas en el apartado 5 del ar-
tículo 59 de este reglamento. 

2.    El régimen de la obligación de información de los meca-
nismos de planificación fiscal a los que se refiere este artículo 
será el resultante de los artículos 57 a 59 de este reglamento in-
terpretado conforme a las Normas tipo de comunicación obligatoria 
de información para abordar Mecanismos de elusión del Estándar 
común de comunicación de información y las Estructuras extrate-
rritoriales opacas y su comentario de la Organización para la Coo-
peración y el Desarrollo Económico, con las especificidades reco-
gidas en este artículo. 

3.    Mecanismos transfronterizos objeto de declaración. 

a)    Deberán ser objeto de declaración ante la Administra-
ción tributaria todos aquellos mecanismos que tengan la consi-
deración de transfronterizos y respecto de los cuales concurra al-
guna de las señas distintivas relativas a mecanismos de elusión 
del Estándar común de comunicación de información de cuentas 
financieras y a las estructuras extraterritoriales opacas a las cua-
les se refieren las Normas tipo citadas en los términos desarro-
llados reglamentariamente. 

b)    Tendrá la consideración de mecanismo de carácter trans-
fronterizo a los efectos de esta obligación de información aquellos 
mecanismos que afecten a un obligado tributario interesado que 
sea residente fiscal en una jurisdicción respecto de la que haya 
surtido efectos el Acuerdo Multilateral entre Autoridades com-
petentes sobre intercambio automático de información relativa 
a los Mecanismos de elusión del Estándar común de comunica-
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dikzio horretan, baldin eta mekanismo horrek ondorioren bat 
badu finan tza kontuen informazio truke automatikoan edo titu-
lartasun errealaren identifikazioan.  

 

4.    Aitorpena bitartekari gisa aurkeztera behartuta dauden 
per tso nak edo entitateak. 

a)    Artikulu honetako 5.a) apartatuan aipa tzen diren kone-
xio irizpideetako bat bete tzen duten per tso na edo entitate bitar-
tekariek aurkeztu beharko dute aitorpena.  

 

b)    Ez dira behartuta egongo aitorpena bitartekari gisa aur-
keztera: 

1.a.    Erregelamendu honen 57. artikuluko 4. apartatuaren 
b) letran aurreikusitako zirkunstan tzi etako bat gerta tzen denean. 

2.a.    Informazioa aldez aurretik jakinarazi zaionean Espai-
niako Zerga Administrazio eskudunari legez eskatutako baldin -
tze tan. 

3.a.    Mekanismoaren bitartekari tza zerbi tzu ak beste juris-
dikzio batean, eta ez aipatutako akordio aldeaniztunak ondorioak 
izan dituen jurisdikzioan, kokatuta dagoen establezimendu iraun-
kor batetik eman dituzten per tso na edo entitate bitartekariak, 
baldin eta informazioa jurisdikzio horretako Zerga Administra-
zioari jakinarazi badiote. 

4.a.    Artikulu honen 5.a).3. zenbakian aipa tzen den kasuan 
dauden per tso na edo entitate bitartekariak, baldin eta haien 
egoi tza edo benetako zuzendari tza lekua beste jurisdikzio batean 
badago, eta ez aipatutako akordio aldeaniztunak ondorioak izan 
dituen jurisdikzioan, eta informazioa jurisdikzio horretako Zerga 
Administrazioari jakinarazi badiote. 

5.    Gipuzkoako Foru Aldundiaren eskumena. 

Informazioa ematera behartutakoak, izan bitartekaria, izan 
zergadun interesduna, Gi puz koa ko Foru Aldundian aurkeztu be-
harko du aitorpena, baldin eta, maia tza ren 23ko 12/2002 Legea-
ren bidez one tsi tako Ekonomia Ituneko 46.Bi artikuluan eza rri ta -
koa ren indarrez, Aldundi hori bada eskuduna, eta jarraian zehaz-
ten diren konexio irizpide hau ek bete tzen badira:  

 

a)    Akordio Aldeaniztunaren esparruan aitor tze ra behartuta 
dauden per tso na edo entitate bitartekariek Gi puz koa ko Foru Al-
dundian aurkeztu behar dutenean aitorpena, zergapeko horien 
enpresa eta lanbide jarduerak egiaztatu eta iker tze ko eskumena 
Aldundi horrena izateagatik, eta konexio irizpide hauetako edo-
zein bete tzen denean:  

 

1.a.    Per tso na edo entitate bitartekariak Espainiako lurral-
dean izatea egoi tza fiskala. 

2.a.    Per tso na edo entitate bitartekariak lurralde espainia-
rrean kokatutako establezimendu iraunkor batetik egitea meka-
nismo horri dagozkion bitartekari tza zerbi tzu ak. 

3.a.    Per tso na edo entitate bitartekaria lurralde espainia-
rrean eratua izatea edo Espainiako legeriaren arabera jardutea. 

4.a.    Per tso na edo entitate bitartekariak Espainiako lurral-
dean izatea kokatua benetako zuzendari tza lekua. Bereziki, bi-
tartekaria zerbi tzu juridiko, fiskal edo aholkulari tza koekin lotura 
duen elkargo edo elkarte profesional batean erregistratuta da-
goenean. 

b)    Informa tze ra behartuta dauden per tso na edo entitate 
interesdunen egoi tza fiskala Espainian dagoenean, eta aipatu-
tako 46.Bis artikuluaren indarrez eskumena Gi puz koa ko Foru 
Aldundiari dagokionean, betiere baldin eta aipatutako akordio 
aldeaniztunak ondorioak izan dituen jurisdikzioan ez badago ai-
torpen hori aurkeztera behartuta dagoen bitartekaririk.  

 

6.    Erregelamendu honen 58.1 artikuluan aipa tzen den edu-
kiaz gain, aitorpenean adierazi beharko da zein jurisdikziotan 

ción de información y las Estructuras extraterritoriales opacas, 
cuando dicho mecanismo tenga alguna consecuencia sobre el 
intercambio automático de información de cuentas financieras 
o la identificación de la titularidad real. 

4.    Personas o entidades obligadas a presentar la declara-
ción en concepto de intermediarias. 

a)    Estarán obligadas a presentar la declaración aquellas 
personas o entidades intermediarias en las que concurran algu-
no de los criterios de conexión a los que se refiere el apartado 
5.a) de este artículo. 

b)    No estarán obligadas a presentar la declaración en con-
cepto de intermediarias: 

1.º    Cuando concurra alguna de las circunstancias previstas 
en la letra b) del apartado 4 del artículo 57 de este reglamento. 

2.º    Cuando la información haya sido previamente comuni-
cada en los términos legalmente exigidos a la Administración tri-
butaria española competente. 

3.º    Aquellas personas o entidades intermediarias que hayan 
prestado sus servicios de intermediación del mecanismo desde 
un establecimiento permanente situado en otra jurisdicción res-
pecto de la que haya surtido efectos el Acuerdo multilateral cita-
do, y hayan comunicado la información ante la Administración tri-
butaria de dicha jurisdicción. 

4.º    Aquellos personas o entidades intermediarias en las que 
concurra el supuesto al que se refiere el apartado 5.a.3.º de este 
artículo, y sean residentes o tengan su sede de dirección efectiva 
en otra jurisdicción respecto de la que haya surtido efectos el 
Acuerdo multilateral citado, y hayan comunicado la información 
ante la Administración tributaria de dicha jurisdicción. 

5.    Competencia de la Diputación Foral de Gi puz koa. 

La obligada o el obligado a informar, sea la persona o entidad 
intermediaria o la o el obligado tributario interesado, deberá pre-
sentar la declaración ante la Diputación Foral de Gi puz koa cuan-
do ésta sea competente en virtud de lo establecido en el artículo 
46.Dos del Concierto Económico con la Comunidad Autónoma del 
País Vasco, aprobado por la Ley 12/2002, de 23 de mayo y con-
curran los criterios de conexión que se establecen a continuación: 

a)    Cuando las personas o entidades intermediarias obliga-
das a declarar en el ámbito del Acuerdo Multilateral deban pre-
sentar la declaración ante la Diputación Foral de Gi puz koa por co-
rresponder a esta la competencia para la comprobación e investi-
gación de las actividades empresariales y profesionales de dichos 
obligados, y concurra cualquiera de los siguientes criterios de co-
nexión: 

1.º    Que la persona o entidad intermediaria sea residente 
fiscal en territorio español. 

2.º    Que la persona o entidad intermediaria facilite los ser-
vicios de intermediación respecto del mecanismo desde un es-
tablecimiento permanente situado en territorio español. 

3.º    Que la persona o entidad intermediaria se hubiera cons-
tituido en territorio español o se rija por la legislación española. 

4.º    Que la persona o entidad intermediaria tenga en territo-
rio español su sede de dirección efectiva. En particular, cuando 
la intermediaria esté registrada en un colegio o asociación profe-
sional relacionada con servicios jurídicos, fiscales o de asesoría.

 

b)    Cuando las personas o entidades obligadas interesa-
das residan fiscalmente en España y sea la Diputación Foral de 
Gi puz koa la competente en virtud de lo dispuesto en el citado ar -
tículo 46.Dos, siempre que no exista persona o entidad interme -
diaria obligada a la presentación de la declaración en una juris-
dicción respecto de la que haya surtido efectos el Acuerdo mul-
tilateral citado. 

6.    La declaración recogerá, además del contenido al que se 
refiere el artículo 58.1 de este reglamento, toda jurisdicción en la 
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jarri den eskura mekanismoa exekutatua izateko. Mar txo aren 
8ko 2/2005 Foru Arauak, Gi puz koa ko Lurralde Historikoko Zer-
gen Foru Arau Orokorrak, hamazazpigarren xedapen gehigarriaren 
4. apartatuan eza rri ta koa ren ondorioetarako, informazio horrek 
datu mul tzo bat era tzen du aitortu beharreko mekanismo bakoi -
tza ri dagokionez. 

7.    Zeinu bereizgarria. 

Artikulu honetan araututako informazio betebeharrean, erre-
gelamendu honen 59. artikuluko 5. apartatuan aipa tzen den 
zeinu bereizgarria baino ez da aplikatuko, artikulu honen 2. apar-
tatuan aipa tzen diren ereduzko arauen arabera interpretatuta. 
Zeinu bereizgarri hori gerta tzen den ala ez erabaki tze ko, ez da 
beharrezkoa izango manu horretan aipa tzen diren baldin tze tako 
bat bete tzea. 

8.    2. apartatuan aipatutako ereduzko arauen 2.2 erregelan 
xedatutakoarekin bat, planifikazio fiskaleko mugaz gaindiko me-
kanismoen aitorpen informatiboa hogeita hamar egun naturaleko 
epean egin beharko da, erregelamendu honen 58.3 artikuluan 
zehaztutako betebeharra sortu eta hurrengo egunetik zenba tzen 
hasita. 

Dagokion aitorpen eredua one tsi ko duen foru aginduan erre-
gelamendu honen 58.1 artikuluan aipa tzen den informazioa ja-
soko da, baita garran tzi tsu a den beste edozein datu ere.»  

 
Hamabi.    72 ter artikulua honela gera tzen da ida tzi ta:  

 

«72 ter artikulua.  Plataforma operadoreek jarduera jakin 
ba tzu ei buruz informa tze ko betebeharra. 

1.    Artikulu honen 3. apartatuan xe da tu ta koa ren arabera 
«informa tze ra behartuta dauden plataforma operadore» diren 
entitateek informazio jakin bat eman beharko diote Zerga Admi-
nistrazioari «informatu beharreko sal tza ileek» egindako «bidezko 
jardueren» «erreferen tzi a aldiari» buruz.  

 
 

Erregelamendu honetan eta berau gara tze ko araudian infor-
mazio betebehar honi buruz erabilitako terminoek 14/2023 Foru 
De kre tuaren erans ki ne an ematen zaien esanahia izango dute, 
araudiak besterik ezar tzen duenean izan ezik, betiere, honako 
hau ek xedatutakoa ain tzat hartuta: Kon tse iluaren 2011ko otsai -
laren 15eko 2011/16/EB Zuzentaraua, fiskalitatearen arloko lan -
ki de tza administratiboari buruzkoa, 77/799/EEE Zuzentaraua 
indargabe tzen duena (V. eranskina), eta Agintari Eskudunen ar-
teko Akordio Aldeaniztuna, ELGAren eremuko plataforma digitalen 
bidez lortutako diru-sarreren inguruko informazio truke automa-
tikoari buruzkoa (13/2024 Foru De kre tua, otsai laren 27koa, zei-
naren bidez gara tzen baitira plataforma digitaletako operadoreek 
komunikatutako informazioaren nahitaezko truke automatikoan 
egoki jarduteko ain tzat hartu beharreko arauak eta prozedurak, 
eta zeinaren bidez alda tzen baita Zerga betebehar formal jakin 
ba tzuk gara tzen dituen Erregelamendua, aben dua ren 17ko 
47/2013 Foru De kre tuaren bidez one tsia, Kon tse iluaren 2021eko 
mar txoa ren 22ko 2021/514 (EB) Zuzentaraua, fiskalitatearen ar-
loko administrazio lan ki de tza ri buruzko 2011/16/EB Zuzentaraua 
alda tzen duena, gure ordenamendura ekar tze ko). 

2.    «Batasunetik kanpoko plataforma operadore kualifika-
tuak» ez daude informa tze ko betebeharrari lotuta, haien «jardue-
ra egoki» guztiak «jarduera egoki kualifikatuak» baitira, informazio 
truke automatikoaren xede direnak.  

 

«Plataforma operadore salbue tsi ek» frogatu badezakete, apli-
katu beharreko legeriarekin bat etorriz, beren plataformaren 
enpresa ereduan ez da goe la «informatu beharreko sal tza ilerik», 
aitorpen negatiboa aurkeztu beharko dute urtero, Zerga Admi nis -
trazioari «plataforma operadore salbue tsi ak» direla jakinarazteko. 
Aitorpen eredua one tsi ko duen foru aginduak eredua aurkezteko 
epea ezarriko du. Operadorea «plataforma operadore salbue tsi -
tzat» jo tzen den urtea amaitu ondorengo urte naturalean aur keztu 
beharko da eredua.  

 

que el mecanismo se ha puesto a disposición para su ejecución. 
Esta información, a efectos de lo establecido en el apartado 4 de 
la disposición adicional decimoséptima de la Norma Foral 2/2005, 
de 8 de marzo, General Tributaria del Territorio Histórico de Gi -
puz koa, constituye un conjunto de datos, en relación con cada 
uno de los mecanismos que deban ser objeto de declaración. 

7.    Seña distintiva. 

En la obligación de información regulada en este artículo solo 
se aplicará la seña distintiva a la que se refiere el apartado 5 del 
artículo 59 de este reglamento, interpretado conforme a las Nor-
mas tipo a que se refiere el apartado 2 de este artículo. A los 
efectos de apreciar la concurrencia de la seña distintiva no será 
imprescindible que concurra necesariamente alguna de las con-
diciones a que se refiere aquel precepto. 

8.    De conformidad con lo dispuesto en la regla 2.2 de las 
Normas tipo a que se refiere el apartado 2, la declaración de in-
formación de los mecanismos transfronterizos de planificación 
fiscal deberá rea li zarse en el plazo de treinta días naturales si-
guientes al nacimiento de la obligación definido en el artículo 
58.3 de este reglamento. 

La orden foral por la que se apruebe el modelo de declara-
ción correspondiente contendrá la información a que se refiere el 
artículo 58.1 de este reglamento, así como cualquier otro dato re-
levante.» 

Doce.    El artículo 72 ter queda redactado en los siguientes 
términos: 

«Artículo 72 ter.  Obligación de información de determina-
das actividades por los operadores de plataformas. 

1.    Las entidades que tuvieran la consideración de «opera-
dores de plataforma obligados a comunicar información» de 
acuerdo con lo dispuesto en el apartado 3 de este artículo, debe-
rán suministrar a la Administración tributaria determinada infor-
mación respecto al «período de referencia» relativa a las «activi-
dades pertinentes» efectuadas por los «vendedores sujetos a co-
municación de información». 

Los términos utilizados en este reglamento, así como en su 
normativa de de sa rro llo, relativos a esta obligación de información 
tendrán, conforme a lo dispuesto en el anexo V de la Directiva 
2011/16/UE, del Consejo, de 15 de febrero de 2011, relativa a la 
cooperación administrativa en el ámbito de la fiscalidad y por la 
que se deroga la Directiva 77/799/CEE, y el Acuerdo Multilateral 
entre Autoridades competentes sobre intercambio automático de 
información relativa a ingresos obtenidos a través de plataformas 
digitales en el ámbito de la OCDE, el significado contenido en el 
anexo del Decreto Foral 13/2024, de 27 de febrero, por el que se 
desarrollan las normas y los procedimientos de diligencia debida 
en el ámbito del intercambio automático obligatorio de información 
comunicada por los operadores de plataformas y se modifica el 
Reglamento por el que se desarrollan determinadas obligaciones 
tributarias formales, aprobado por el Decreto Foral 47/2013, de 
17 de diciembre, en transposición de la Directiva (UE) 2021/514 
del Consejo de 22 de marzo de 2021 por la que se modifica la Di-
rectiva 2011/16/UE relativa a la cooperación administrativa en 
el ámbito de la fiscalidad, salvo que la normativa establezca otra 
cosa. 

2.    No estarán sujetos a la obligación de información los 
«operadores de plataforma cualificados externos a la Unión», 
cuyas «actividades pertinentes» son, en su totalidad, «actividades 
pertinentes cualificadas» que son objeto de un intercambio auto-
mático de información. 

Los «operadores de plataforma excluidos» que puedan demos-
trar, de conformidad con la legislación aplicable, que el modelo 
empresarial de su plataforma no tiene «vendedores sujetos a co-
municación de información» deberán presentar anualmente una 
declaración negativa comunicando a la Administración tributaria 
su condición de «operador de plataforma excluido». La orden foral 
por la que se apruebe el modelo de declaración correspondiente 
establecerá el plazo de presentación de la misma durante el año 
natural siguiente a aquel en el que el operador tenga la condición 
de «operador de plataforma excluido». 
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3.    Informazioa ematera behartuta dauden plataforma ope -
radoreak. Gi puz koa ko Foru Aldundiaren eskumena. 

«Plataforma operadore» guztiak egongo dira behartuta, sal -
bue tsi takoak izan ezik, aitorpena Gi puz koa ko Foru Aldundian aur-
keztera, baldin eta, jarraian ezar tzen diren irizpideak aplikatuta 
eta maia tza ren 23ko 12/2002 Legearen bidez one tsi tako Euskal 
Autonomia Erkidegoarekiko Ekonomia Itunaren 46.Bi artikuluan 
ezarritakoa ain tzat hartuta, Gi puz koa ko Foru Aldundia bada esku-
duna lurraldea dela eta.  

 

Zehazki, operadoreak Gi puz koa ko Foru Aldundian aurkeztu 
beharko du aitorpena, haren egoi tza fiskala Espainiako lurraldean 
badago edo, egoi tza hori ez Espainiako lurraldean ez estatu kide 
batean ez egonda ere, jarraian aipa tzen diren konexio irizpideeta-
ko bat bete tzen bada, eta informazioa ematera behartuta daude-
nen enpresa edo lanbide jarduerak egiaztatu eta iker tze ko esku-
mena Aldundi horri badagokio. Hona konexio irizpideak:  

 

i)    Espainiako legeriaren arabera eratuta egotea.  
 

ii)  Zuzendari tza lekua, helbide efektiboa barne, Espainiako 
lurraldean izatea. 

iii)  Espainiako lurraldean establezimendu iraunkor bat edu -
ki tze a eta «Batasunetik kanpoko plataforma operadore kualifi-
katua» ez izatea. 

Azken irizpide hori ez da aplikatuko baldin eta, «informa tze ra 
behartuta dagoen plataforma operadore» izatea zehazteko or-
duan, plataforma operadoreek ekonomia kolaboratiboaren eta 
noizbehinkako eta enkargupeko lan ekonomiaren esparruan sal -
tza ile direnei buruz informa tze ko ezarrita dauden ereduzko ko-
munikazio arauei jarraitu bazaie. 

Apartatu honetan aipa tzen diren operadoreek estatu kide 
edo «jurisdikzio elkartu» batean baino gehiagotan bete tzen badute 
konexio irizpideetako bat, eta aitorpena aurkezteko Espainia 
hauta tzen badute, aipatutako eranskinaren II. sekzioko A letra-
rekin bat etorriz, Espainian aurrez erregistratuta erregelamenduz 
ezarritako terminoetan eta, hala badagokio, beste estatu kideari 
edo «jurisdikzio elkartuari» horren berri emanez, aitorpena Gi -
puz koa ko Foru Aldundian aurkeztu beharko dute, informazioa 
ematera behartuta daudenen enpresa edo lanbide jarduerak 
egiaztatu eta iker tze ko eskumena Aldundi horri badagokio.  

 

4.    Aitorpen informatiboak datu hau ek jasoko ditu:  
 

a)    «Informa tze ra behartuta dagoen plataforma operado-
reari» dagokionez: 

1.a.    Entitatearen sozietate izena. 

2.a.    Identifikazio fiskaleko zenbakia eta, hala badagokio, Es -
painiako Zerga Administrazioak emandako banakako identifikazio 
zenbakia. 

3.a.    Plataformaren identifikazioa. 

4.a.    «Informazioa ematera behartutako plataforma opera-
doreak», aurreko 3. apartatuan aipatuak, estatu kide edo juris-
dikzio elkartu batean baino gehiagotan bete tzen duenean apar-
tatu horretan adierazitako konexio irizpideetako bat, informa tze ko 
obligazioa zein estatu kide edo «jurisdikzio elkartutan» beteko 
den adieraziko da. Informazio obligazioa be te tze ko aukeratutako 
estatu kidea edo «jurisdikzio elkartua» Espainia ez bada, opera-
doreak 4. apartatu honetako a) letran aurreikusitako datuekin 
bakarrik aurkeztuko du aitorpen informatiboa, bere izena, iden-
tifikazio fiskaleko zenbakia eta aitor tzen duen jurisdikzioan duen 
helbidea ere adierazita. 

b)    «Informatu beharreko sal tza ile» bakoi tza ri dagokionez, 
baldin eta egin duen «jarduera egokia» ez bada ondasun higiezi-
nen errentamendua edo erabileraren aldi baterako lagapena:  

 

3.    Operadores de plataforma obligados a comunicar infor-
mación. Competencia de la Diputación Foral de Gi puz koa. 

Estará obligado a presentar la declaración a la Diputación 
Foral de Gi puz koa cualquier «operador de plataforma», a excepción 
de los operadores de plataforma excluidos, cuando por la aplicación 
de los criterios que se establecen a continuación y de lo establecido 
en el artículo 46.Dos del Concierto Económico con la Comunidad 
Autónoma del País Vasco, aprobado por la Ley 12/2002, de 23 de 
mayo, la Diputación Foral de Gi puz koa sea competente por razón 
del territorio. 

En particular, deberá presentar la declaración ante la Diputa-
ción Foral de Gi puz koa cuando el operador sea residente fiscal en 
territorio español o no siendo residente fiscal en territorio español 
ni en ningun Estado miembro, concurra alguno de los criterios de 
conexión que se señalan a continuación, y corresponda a dicha 
Diputación la competencia para la comprobación e investigación 
de las actividades empresariales o profesionales de los obligados 
al cumplimiento de la obligación de suministro de información: 

i)    Que se hubiera constituido con arreglo a la legislación 
española. 

ii)  Que tenga su sede de dirección, incluida su dirección 
efectiva, en territorio español. 

iii)  Que tenga un establecimiento permanente en territorio 
español y no sea un «operador de plataforma cualificado externo 
a la Unión». 

Este último criterio no será aplicable cuando la determinación 
del «operador de plataforma obligado a comunicar información» 
se efectúe conforme a las Normas tipo de comunicación de in-
formación por parte de operadores de plataformas respecto de 
los vendedores en el ámbito de la economía colaborativa y la 
economía de trabajo esporádico y por encargo. 

Cuando los operadores a los que se refiere este apartado 
cumplieran alguno de los criterios de conexión en más de un Es-
tado miembro o «Jurisdicción socia» y elija España para presentar 
la declaración, de conformidad con la sección II, letra A, del anexo 
citado, previo registro en España en los términos establecidos 
reglamentariamente y notificándolo, en su caso, al otro Estado 
miembro o «Jurisdicción socia», deberán presentar la declaración 
a la Diputación Foral de Gi puz koa cuando corresponda a ésta la 
competencia para la comprobación e investigación de las activi-
dades empresariales o profesionales de los obligados al cumpli-
miento de la obligación de suministro de información. 

4.    La declaración informativa contendrá los siguientes 
datos: 

a)    Respecto del «operador de plataforma obligado a comu-
nicar información»: 

1.º    Denominación social de la entidad. 

2.º    Número de identificación fiscal y, en su caso, número de 
identificación individual asignado por la Administración tributaria 
española. 

3.º    Identificación de la plataforma. 

4.º    El Estado miembro o «Jurisdicción socia» de cumpli-
miento de la obligación de información, cuando el «operador de 
plataforma obligado a comunicar información» a que se refiere 
el apartado 3 anterior, cumpla alguno de los criterios de conexión 
allí enumerados en más de un Estado miembro o «Jurisdicción 
socia». Si el Estado miembro o «Jurisdicción socia» de cumpli-
miento de la obligación de información no fuera España, el ope-
rador deberá presentar la declaración informativa, únicamente, 
con los datos previstos en la letra a) de este apartado 4 y su 
nombre, número de identificación fiscal y dirección en esa juris-
dicción donde declare. 

b)    Respecto de cada «vendedor sujeto a comunicación de 
información» que haya llevado a cabo una «actividad pertinente» 
distinta del arrendamiento o cesión temporal de uso de bie nes 
inmuebles: 
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1.a.    13/2024 Foru De kre tuan egoki jarduteko aurreikusten 
diren arau eta prozedurei jarraituz lortu behar diren datuak 
(13/2024 Foru De kre tua, otsai laren 27koa, zeinaren bidez gara -
tzen baitira plataforma digitaletako operadoreek komunikatutako 
informazioaren nahitaezko truke automatikoan egoki jarduteko 
ain tzat hartu beharreko arauak eta prozedurak, eta zeinaren 
bidez alda tzen baita Zerga betebehar formal jakin ba tzuk gara -
tzen dituen Erregelamendua, aben dua ren 17ko 47/2013 Foru 
De kre tuaren bidez one tsia, Kon tse iluaren 2021eko mar txoa ren 
22ko 2021/514 (EB) Zuzentaraua, fiskalitatearen arloko admi-
nistrazio lan ki de tza ri buruzko 2011/16/EB Zuzentaraua alda tzen 
duena, gure ordenamendura ekar tze ko). 

Aurreko paragrafoan xedatutakoa gorabehera, aitorpenean ez 
da jasoko 13/2024 Foru De kre tuaren 5. artikuluko 1.a) apartatu-
ko 2. zenbakitik 5.era bitarte eta 1.b) apartatuko 2. zenbakitik 
6.era bitarte adierazitako informazioa, baldin eta «sal tza ilea» nor 
den eta egoi tza non duen zehazteko zuzeneko baieztapen bat 
erabil tzen bada estatu kide batek edo Europar Batasunak «sal tza -
ilearen» nortasuna eta egoi tza zehazteko eskura jarritako identifi-
kazio zerbi tzu bat dela medio (13/2024 Foru De kre tua, otsai laren 
27koa, zeinaren bidez gara tzen baitira plataforma di gi taletako 
ope radoreek komunikatutako informazioaren nahitaezko truke 
au tomatikoan egoki jarduteko ain tzat hartu beharreko arauak eta 
prozedurak, eta zeinaren bidez alda tzen baita Zerga betebehar 
formal jakin ba tzuk gara tzen dituen Erregelamendua, aben dua ren 
17ko 47/2013 Foru De kre tuaren bidez one tsia, Kon tse iluaren 
2021eko mar txoa ren 22ko 2021/514 (EB) Zuzentaraua, fiskalita-
tearen arloko administrazio lan ki de tza ri buruzko 2011/16/EB Zu-
zentaraua alda tzen duena, gure ordenamendura ekar tze ko). Kasu 
horretan, «identifikazio zerbi tzu» bat erabil tzen dela jakinaraziko 
da, bai eta «identifikazio zer bi tzua ren identifika tza ilea» zein den 
eta identifika tza ile hori zein estatu kidek eman duen adierazi ere. 

2.a.    «Finan tza kontuaren identifika tza ilea», baldin eta datu 
hori «informa tze ra behartuta dagoen plataforma operadorea-
ren» eta «informatu beharreko sal tza ileak» egoi tza duen estatu 
kidearen edo «jurisdikzio elkartuaren» eskura badago eta «finan -
tza kontuaren identifika tza ilea» helburu horietarako erabili nahi 
ez duela jakinarazi ez badu. 

3.a.    Izena «Informatu beharreko sal tza ilearena» ez beste 
batena denean, «finan tza kontuaren identifika tza ileaz» gainera, 
«kontraprestazioa» ordain tzen zaion finan tza kontuaren titularra-
ren izena, betiere «informa tze ra behartuta dagoen plataforma 
operadorearen» esku badago, bai eta «plataforma operadore» 
horrek kontuaren titular horri buruz duen finan tza identifikazioko 
beste edozein informazio ere.  

 

4.a.    «Informatu beharreko sal tza ileak» 13/2024 Foru De -
kre tuaren 8. artikuluari jarraituta egoi tza duen estatu kide edo 
jurisdikzio elkartu bakoi tza (13/2024 Foru De kre tua, otsai laren 
27koa, zeinaren bidez gara tzen baitira plataforma digitaletako 
operadoreek komunikatutako informazioaren nahitaezko truke 
automatikoan egoki jarduteko ain tzat hartu beharreko arauak 
eta prozedurak, eta zeinaren bidez alda tzen baita Zerga betebe-
har formal jakin ba tzuk gara tzen dituen Erregelamendua, aben -
dua ren 17ko 47/2013 Foru De kre tuaren bidez one tsia, Kon tse i -
luaren 2021eko mar txoa ren 22ko 2021/514 (EB) Zuzentaraua, 
fiskalitatearen arloko administrazio lan ki de tza ri buruzko 2011/ 
16/EB Zuzentaraua alda tzen duena, gure ordenamendura ekar -
tze ko). 

5.a.    «Erreferen tzi a aldiaren» hiruhileko bakoi tze an ordain-
dutako «kontraprestazio» osoa, eta «jarduera egokien» kopurua, 
zeinarengatik «kontraprestazioa» ordaindu edo abonatu baita.  

 

Moneta fiduziario batean ordaindutako kontraprestazioaren 
informazioa ordaindu den monetan adierazi beharko da. Beste-
la, eurotan komunikatuko da, «informa tze ra behartuta dagoen 
plataforma operadoreak» uniformeki aplikatutako irizpide baten 
bidez bihurtuta edo baloratuta.  

 

1.º    Los datos que deban obtenerse de acuerdo con las nor-
mas y procedimientos de diligencia debida previstos en el Decreto 
Foral 13/2024, de 27 de febrero, por el que se desarrollan las 
normas y los procedimientos de diligencia debida en el ámbito 
del intercambio automático obligatorio de información comuni-
cada por los operadores de plataformas y se modifica el Regla-
mento por el que se desarrollan determinadas obligaciones tri-
butarias formales, aprobado por el Decreto Foral 47/2013, de 
17 de diciembre, en transposición de la Directiva (UE) 2021/514 
del Consejo de 22 de marzo de 2021 por la que se modifica la 
Directiva 2011/16/UE relativa a la cooperación administrativa 
en el ámbito de la fiscalidad. 

No obstante lo dispuesto en el párrafo anterior, la declaración 
no contendrá la información indicada en el apartado 1.a), núme-
ros 2.º a 5.º, y el apartado 1.b), números 2.º a 6.º, del artículo 5 
del Decreto Foral 13/2024, de 27 de febrero, por el que se desa-
rrollan las normas y los procedimientos de diligencia debida en el 
ámbito del intercambio automático obligatorio de información co-
municada por los operadores de plataformas y se modifica el Re-
glamento por el que se desarrollan determinadas obligaciones tri-
butarias formales, aprobado por el Decreto Foral 47/2013, de 17 
de diciembre, en transposición de la Directiva (UE) 2021/514 del 
Consejo de 22 de marzo de 2021 por la que se modifica la Direc-
tiva 2011/16/UE relativa a la cooperación administrativa en el 
ámbito de la fiscalidad, si se basa en una confirmación directa de 
la identidad y la residencia del «vendedor» a través de un servicio 
de identificación puesto a disposición por un Estado miembro o 
por la Unión Europea para determinar la identidad y todas las re-
sidencias fiscales del «vendedor». En cuyo caso, se comunicará 
que se usa un «servicio de identificación» y el nombre, el «identifi-
cador del servicio de identificación» y el Estado miembro de asig-
nación de dicho identificador. 

2.º    El «identificador de cuenta financiera», siempre y cuando 
esté a disposición del «operador de plataforma obligado a comuni-
car información» y la autoridad competente del Estado miembro o 
«Jurisdicción socia» en que el «vendedor sujeto a comunicación de 
información» sea residente y no haya comunicado que no pretende 
utilizar el «identificador de cuenta financiera» para estos fines. 

3.º    Cuando sea distinto del nombre del «vendedor sujeto a 
comunicación de información», además del «identificador de 
cuenta financiera», el nombre del titular de la cuenta financiera 
a la que se paga o abona la «contraprestación», en la medida en 
que esté a disposición del «operador de plataforma obligado a 
comunicar información», así como cualquier otra información de 
identificación financiera de que disponga dicho «operador de 
plataforma» con respecto a ese titular de la cuenta. 

4.º    Cada Estado miembro o «Jurisdicción socia» en que el 
«vendedor sujeto a comunicación de información» es residente 
de conformidad con el artículo 8 del Decreto Foral 13/2024, de 
27 de febrero, se desarrollan las normas y los procedimientos 
de diligencia debida en el ámbito del intercambio automático 
obligatorio de información comunicada por los operadores de 
plataformas y se modifica el Reglamento por el que se desarro-
llan determinadas obligaciones tributarias formales, aprobado 
por el Decreto Foral 47/2013, de 17 de diciembre, en transpo-
sición de la Directiva (UE) 2021/514 del Consejo de 22 de 
marzo de 2021 por la que se modifica la Directiva 2011/16/UE 
relativa a la cooperación administrativa en el ámbito de la fisca-
lidad. 

5.º    La «contraprestación» total pagada o abonada durante 
cada trimestre del «período de referencia» y el número de «acti-
vidades pertinentes» por las que se ha pagado o abonado la 
«contraprestación». 

La información con respecto a la contraprestación pagada o 
abonada en una moneda fiduciaria se comunicará en la moneda 
en que se ha pagado o abonado. En el caso contrario, se comu-
nicará en euros, realizando la conversión o valoración mediante 
un criterio uniformemente aplicado por el «operador de plata-
forma obligado a comunicar información». 
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«Kontraprestazioari» eta bestelako zenbatekoei buruzko in-
formazioa ordaindu edo abonatu den «erreferen tzi a aldiko» hiru-
hilekoari dagokionez adieraziko da. 

«Jarduera egokia» ondasun higiezinen errentamendua edo 
erabileraren aldi baterako lagapena denean, «kontraprestazioa» 
eta «jarduera egokien» kopurua «ondasun higiezin komer tzi ali -
zatu» bakoi tza ri dagokionez adieraziko dira. 

6.a.    Erreferen tzi a aldiaren hiruhileko bakoi tze an «informa -
tze ra behartuta dagoen plataforma operadoreak» atxi kitako edo 
kobratutako komisio, fidan tza, tarifa, tributu eta an tze ko beste 
kopuru guztiak. 

c)    Ondasun higiezinen errentamendua edo haien erabilera-
ren aldi baterako lagapena dakarren «jarduera egoki» bat egin 
duen «informatu beharreko sal tza ile» bakoi tza ri dagokionez, apar-
tatu honetako b) letran aipa tzen den informazioaz gain, honako 
hau komunikatu beharko du: 

1.a.    «Ondasun higiezin komer tzi alizatu» bakoi tza ren helbi-
dea, egoki jarduteko prozeduren arabera zehaztua, eta hari da-
gokion finka zenbakia, katastro erre fe ren tzi a edo zenbaki finkoa 
edo, ezagu tzen bada, kokatuta dagoen estatu kideko edo «juris-
dikzio elkartuko» legeria nazionalaren arabera haren baliokidea 
dena. 

2.a.    Erreferen tzi a aldian «ondasun higiezin komer tzi alizatu» 
bakoi tza zenbat egunez alokatu edo laga den eta, jakinez gero, 
«ondasun higiezin komer tzi alizatu» bakoi tza zein motatakoa den. 

Letra honetan xe da tu ta koa ren ondorioetarako, ondasun hi-
giezin baten errentamendua eta erabileraren aldi baterako laga-
pena hartuko dira «jarduera egoki tzat». 

5.    «Informa tze ra behartuta dagoen plataforma operado-
reak» legeria nazionalarekin bat etorriz frogatu badezake infor-
mazio hori informa tze ra behartuta dagoen beste plataforma ope-
radore batek komunikatu duela, aitorpen informatiboa aurkeztu 
beharko du ber tan 4. apartatuko a) letran aurreikusitako datuak 
soilik adierazita, bai berari buruzkoak, bai apartatu horretako b) 
eta c) letretan aurreikusitako informazioa jakinarazi duen plata-
forma operadoreari buruzkoak. 

6.    Aitorpena «sal tza ilea» «informatu beharreko sal tza ile» gi sa 
identifikatu eta hurrengo urte naturaleko urtarrilaren 1etik 31ra 
bitarteko epean aurkeztu beharko da, Ogasun eta Finan tza Depar-
tamentuko foru diputatuak aitorpen eredua arau tze ko onesten 
duen foru aginduan ezarriko den eran.  

 
 

Dagokion aitorpen eredua one tsi ko duen foru aginduak 3., 
4. eta 5. apartatuetan aipa tzen den informazioa jasoko du, baita 
informazio hori zehazteko garran tzi tsu a izan daitekeen beste 
edozein datu ere. 

7.    Mar txo aren 8ko 2/2005 Foru Arauak, Gi puz koa ko Lu-
rralde Historikoko Zergen Foru Arau Orokorrak, hogeigarren xe-
dapen gehigarriaren 2. apartatuan eza rri ta koa ren ondorioetara-
ko, 4. apartatuko letren zenbaki ordinal bakoi tze an «informa tze -
ra behartuta dagoen plataforma operadore» eta «informatu be-
harreko sal tza ile» bakoi tza ri buruz aipa tzen diren informazioak 
datu mul tzo diferenteak dira.  

 
 

Aurrekoa gorabehera, 4. apartatuko b) letraren 1. zenbakiaren 
kasuan, datu mul tzo tzat hartuko da. 13/2024 Foru De kre tuaren 
5.1 artikuluko letrei dagozkien zenbaki ordinalak (13/2024 Foru 
De kre tua, otsai laren 27koa, zeinaren bidez gara tzen baitira pla-
taforma digitaletako operadoreek komunikatutako informazioaren 
nahitaezko truke automatikoan egoki jarduteko ain tzat hartu be-
harreko arauak eta prozedurak, eta zeinaren bidez alda tzen baita 
Zerga betebehar formal jakin ba tzuk gara tzen dituen Erregela-
mendua, aben dua ren 17ko 47/2013 Foru De kre tuaren bidez one -
tsia, Kon tse iluaren 2021eko mar txoa ren 22ko 2021/514 (EB) Zu-
zentaraua, fiskalitatearen arloko administrazio lan ki de tza ri buruzko 
2011/16/EB Zuzentaraua alda tzen duena, gure ordenamendura 
ekar tze ko).» 

La información sobre la «contraprestación» y otros importes 
se comunicará con respecto al trimestre del «período de refe-
rencia» en que se haya pagado o abonado. 

En el supuesto de que la «actividad pertinente» consistiera en 
el arrendamiento o cesión temporal de uso de bie nes inmuebles, 
la «contraprestación» y el número de «actividades pertinentes» se 
comunicará respecto de cada «bien inmueble comercializado». 

6.º    Todas las comisiones, fianzas, tarifas, tributos y otras 
cantidades análogas retenidas o cobradas por el «operador de 
plataforma obligado a comunicar información» durante cada tri-
mestre del «período de referencia». 

c)    Respecto de cada «vendedor sujeto a comunicación de 
información» que haya rea li za do una «actividad pertinente» que 
conlleve el arrendamiento o cesión temporal de uso de bie nes 
inmuebles, además de la información a que se refiere la letra b) 
de este apartado, deberá informar de: 

1.º    La dirección de cada «bien inmueble comercializado», 
determinado conforme a los procedimientos de diligencia debi-
da, y el correspondiente número de finca, número de referencia 
catastral o número fijo o su equivalente en la legislación nacio-
nal del Estado miembro o «Jurisdicción socia» en que está ubi-
cado, si se conociera. 

2.º    El número de días que se ha arrendado o cedido cada 
«bien inmueble comercializado» durante el «período de referencia» 
y el tipo de cada «bien inmueble comercializado», si se conociera. 

A los efectos de lo dispuesto en esta letra, tendrá la consi-
deración de «actividad pertinente» el arrendamiento y cualquier 
cesión temporal de uso de un bien inmueble. 

5.    El «operador de plataforma obligado a comunicar infor-
mación» que pueda demostrar, de conformidad con la legislación 
nacional, que la misma información ha sido comunicada por otro 
«operador de plataforma obligado a comunicar información» de-
berá presentar la declaración informativa, únicamente, con los 
datos previstos en la letra a) del apartado 4, referidos tanto a él 
mismo como al operador de plataforma que haya comunicado la 
información prevista en las letras b) y c) de dicho apartado. 

6.    La declaración deberá ser objeto de presentación en el 
plazo comprendido entre el 1 y el 31 de enero del año natural 
siguiente a aquel en el que el «vendedor» haya sido identificado 
como «vendedor sujeto a comunicación de información», en la 
forma que se establezca por orden foral de la diputada o del di-
putado foral del Departamento de Hacienda y Finanzas, regula-
dora del modelo de declaración. 

La orden foral por la que se apruebe el modelo de declara-
ción correspondiente contendrá la información a que se refieren 
los apartados 3, 4 y 5, así como cualquier otro dato relevante al 
efecto para concretar aquella información. 

7.    A efectos de lo establecido en el apartado 2 de la dispo-
sición adicional vigésima de la Norma Foral 2/2005, de 8 de 
marzo, General Tributaria del Territorio Histórico de Gi puz koa, 
constituyen distintos conjuntos de datos las informaciones a que 
se refieren cada uno de los números ordinales de las respectivas 
letras del apartado 4, en relación con cada uno de los corres-
pondientes «operadores de plataforma obligado a comunicar in-
formación» y «vendedores sujetos a comunicación de informa-
ción» a que se refiere la información. 

No obstante lo anterior, en el supuesto del número 1.º de la 
letra b) del apartado 4, tendrá la consideración de conjunto de 
datos cada uno de los números ordinales a que se refieren las 
respectivas letras del artículo 5.1 del Decreto Foral 13/2024, de 
27 de febrero, por el que se desarrollan las normas y los procedi-
mientos de diligencia debida en el ámbito del intercambio auto-
mático obligatorio de información comunicada por los operadores 
de plataformas y se modifica el Reglamento por el que se desa-
rrollan determinadas obligaciones tributarias formales, aprobado 
por el Decreto Foral 47/2013, de 17 de diciembre, en transposi-
ción de la Directiva (UE) 2021/514 del Consejo de 22 de marzo 
de 2021 por la que se modifica la Directiva 2011/16/UE relativa 
a la cooperación administrativa en el ámbito de la fiscalidad.» 
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Hamahiru.    79. artikuluko 8. apartatua alda tzen da, jarraian 
ze hazten den eran: 

«8.  Zerga Administrazioak identifikazio fiskaleko zenbakia 
birgaitu dezake artikulu honen 3. apartatuan hura erreboka tze -
ko ezarrita dauden publizitate bal din tza berdinak bete behar di-
tuen erabakia dela medio. 

Identifikazio fiskaleko zenbakia birgai tze ko eskaerak bakar-
bakarrik tramitatuko dira froga tzen denean hura erreboka tze ko 
arrazoiak desagertu egin direla eta, sozietateen kasuan, komunika -
tzen denean zein tzu ek duten kapital sozialaren titulartasuna, le-
gezko ordezkariak ere osorik identifikatuta, eta, orobat, zein tzuk 
diren entitatearen titular errealak Kapitalak Zuri tze a eta Terroris-
moa Finan tza tze a Eragozteari buruzko apirilaren 28ko 10/2010 
Legearen 4. artikuluko 2. apartatuan jasotakoaren arabera. Horrez 
gain, beharrezko dokumentazioa aurkeztuko da sozietatearen 
zerga egoi tza zein den eta zer jarduera ekonomiko egingo duen 
froga tze ko. Zehazki, zenbakia erreboka tze ko arrazoia 1. apartatuko 
g) letran adierazitakoa bada, identifikazio fiskaleko zenbakia bir-
gaitu ahal izateko, ezinbesteko bal din tza izango da egiazta tze a 
urteko kontuak Merkatari tza Erregistroan gordailu tze ko obligazioa 
bete egin dela. Baldin tza horiek bete ezean, eskaerak besterik 
gabe ar txi batuko dira.  

 

Identifikazio fiskaleko zenbakia birgai tze ko eskaera ez bada 
espresuki ebazten hiru hilabeteko epean, ukatu tzat joko da.»  

 
Hamalau.    Beste xedapen gehigarri bat sar tzen da, zazpi-

garrena, eduki honekin: 

«Zazpigarren xedapen gehigarria.  Datu per tso nalen trata-
mendua. 

Zergapekoak bere eskubideak eta zerga betebeharrak bete -
tze an ematen dituen datu per tso nalak zerga sistema aplika tze -
ko tratatuko dira, eta Zerga Administrazioa izango da horien tra-
tamenduaren arduraduna. Tratamendu horrek bat etorri behar 
du Europako Parlamentuaren eta Kon tse iluaren apirilaren 27ko 
2016/679/EB Erregelamenduarekin, Datu Per tso nalen Babe-
sari eta eskubide digitalen bermeari buruzko aben dua ren 5eko 
3/2018 Lege Organikoarekin, eta kasuan kasu aplikagarria den 
zerga araudiarekin. Zerga Administrazioaren egoi tza elektroni-
koan behar den informazioa emango da datuek izan di tza keten 
tratamenduei buruz eta haien gaineko eskubideak balia tze ari 
buruz.» 

Azken xedapenetako bigarrena.  Europar Batasuneko zuzen -
bidea txe rta tzea. 

Foru de kre tu honen bitartez osatu egiten da Kon tse iluaren 
2021eko mar txoa ren 22ko 2021/514 (EB) Zuzentaraua, fiskali-
tatearen arloko lan ki de tza administratiboari buruzko 2011/16/EB 
Zuzentaraua alda tzen duena, Gi puz koa ko Lurralde Historikoaren 
araudira ekar tze ko zeregina. Orobat, zati batean txer ta tzen da 
Kon tse iluaren 2023ko urriaren 17ko 2023/2226 (EB) Zuzenta-
raua, fiskalitatearen arloko lan ki de tza administratiboari buruzko 
2011/16/EB Zuzentaraua alda tzen duena.  

 

Azken xedapenetako hirugarrena.  Ogasun eta Finan tza De -
partamentuko foru diputatua gai tzea. 

Ogasun eta Finan tza Departamentuko foru diputatuari ahal-
mena ematen zaio foru de kre tu hau aplika tze ko behar diren xe-
dapenak eman di tzan. 

Azken xedapenetako laugarrena.  Indarrean jar tzea. 
Foru de kre tu hau Gi puz koa ko ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu 

eta biharamunean jarriko da indarrean. 

Hala ere: 

a)    Egoki jarduteko arauak eta prozedurak 2023ko urtarri-
laren 1etik aurrera aplikatuko dira. 

Trece.    Se modifica el apartado 8 del artículo 79, con la si-
guiente redacción: 

«8.  La Administración tributaria podrá rehabilitar el núme-
ro de identificación fiscal mediante acuerdo que estará sujeto a 
los mismos requisitos de publicidad establecidos para la revo-
cación en el apartado 3 de este artículo. 

Las solicitudes de rehabilitación del número de identificación 
fiscal sólo serán tramitadas cuando se acredite que han desapa-
recido las causas que motivaron la revocación y, en caso de so-
ciedades, se comunique, además, quienes ostentan la titularidad 
del capital de la sociedad, con identificación completa de sus re-
presentantes legales, así como de quienes tengan la considera-
ción de titulares reales de la entidad conforme con lo previsto en 
el apartado 2 del artículo 4 de la Ley 10/2010, de 28 de abril, de 
prevención del blanqueo de capitales y la financiación del terro-
rismo, el domicilio fiscal, así como documentación que acredite 
cuál es la actividad económica que la sociedad va a de sa rro llar. 
En particular, cuando se trate de la causa de revocación de la 
letra g) del apartado 1 la rehabilitación del número de identifica-
ción fiscal solo será posible si se constata la subsanación del in-
cumplimiento de la obligación de depósito de las cuentas anuales 
en el Registro Mercantil. Careciendo de estos requisitos, las soli-
citudes se archivarán sin más trámite. 

La falta de resolución expresa de la solicitud de rehabilita-
ción de un número de identificación fiscal en el plazo de tres 
meses determinará que la misma se entienda denegada.» 

Catorce.    Se adiciona una disposición adicional, la sépti-
ma, con el siguiente contenido: 

«Disposición adicional séptima.  Tratamiento de datos per-
sonales. 

Los datos personales aportados por los obligados tributa-
rios en el cumplimiento de sus derechos y obligaciones tributa-
rias serán tratados con la finalidad de aplicar el sistema tributa-
rio, siendo responsable del tratamiento de dichos datos la Admi-
nistración tributaria. Este tratamiento se ajustará al Reglamento 
(UE) 2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de 
abril de 2016, y a la Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre, 
de Protección de Datos Personales y garantía de los derechos 
digitales, así como a la normativa tributaria que resulte de apli-
cación. En la Sede electrónica de la Administración tributaria se 
facilitará la información relativa a los posibles tratamientos y el 
ejercicio de los derechos sobre los mismos.» 

Disposición final segunda.  Incorporación de derecho de la 
Unión Europea. 

Mediante este decreto foral se completa la incorporación a 
la normativa del Territorio Histórico de Gi puz koa de la Directiva 
(UE) 2021/514 del Consejo del Consejo de 22 de marzo de 
2021 por la que se modifica la Directiva 2011/16/UE relativa a 
la cooperación administrativa en el ámbito de la fiscalidad, y se 
incorpora parcialmente la Directiva (UE) 2023/2226 del Conse-
jo de 17 de octubre de 2023 por la que se modifica la Directiva 
2011/16/UE relativa a la cooperación administrativa en el ám-
bito de la fiscalidad. 

Disposición final tercera.  Habilitación al diputado o a la di-
putada foral del Departamento de Hacienda y Finanzas. 

Se habilita al diputado o a la diputada foral del Departamen-
to de Hacienda y Finanzas para dictar las disposiciones necesa-
rias para la aplicación de este decreto foral. 

Disposición final cuarta.  Entrada en vigor. 
El presente decreto foral entrará en vigor el día siguiente al 

de su publicación en el BOLETÍN OFICIAL de Gi puz koa. 

No obstante: 

a)    Las normas y procedimientos de diligencia debida se 
aplicarán a partir de 1 de enero de 2023. 
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b)    Abenduaren 17ko 47/2013 Foru De kre tuaren bidez one -
tsi tako Zerga betebehar formal jakin ba tzuk gara tzen dituen Erre-
gelamenduko 72 ter artikuluaren arabera «informa tze ra behartuta 
dauden plataforma operadoreek» jarduera jakin ba tzu ei buruz egin 
behar duten lehen aitorpen informatiboa eredua arau tzen duen 
foru agindua indarrean sartu eta bi hilabeteko epean aurkeztu be-
harko da, aurreko urteari buruzko informazioari dagokionez.  

 

c)    Azken xedapenetako lehenen goaren hirugarren aparta-
tuan aurreikusitako informazioa komunika tze ko lehen aitorpen 
zen tsa lak eta, orobat, azken xedapen bereko bosgarren aparta-
tuaren arabera identifikazio fiskaleko zenbakia birgai tze ko lehen 
eskaerak, Ogasun eta Finan tza Departamentuko foru diputatuak 
bidezko aitorpen ereduak onesteko ematen duen foru agindua 
behin indarrean jarri ondoren aurkeztu beharko dira.  

 

d)    Azken xedapenetako lehenen goaren hamaikagarren apar-
tatua indarrean jarriko da Ogasun eta Finan tza Departamentuko 
foru diputatuak dagokion aitorpen eredua onesteko emandako 
foru agindua behin indarrean jar tzen denean. 

Donostia, 2024ko otsai laren 27a. 

                                                           DIPUTATU NAGUSIA,                      
                                                  Eider Mendoza Larrañaga. 

                  OGASUN ETA FINANTZA                                                          
                     DEPARTAMENTUKO                                                              
                      FORU DIPUTATUA,                                                              
             Jokin Perona Lerchundi.                                         (1504) 

ERANSKINA 
 

DEFINIZIOAK ETA BESTE ARAU BA TZUK PLATAFORMA OPERADOREEN TZAT 

Eranskin honetan ja so tzen dira informa tze ra behartuta dau-
den plataforma operadoreek ain tzat hartu behar dituzten defini-
zioak eta beste arau ba tzuk, Zerga Administrazioak truke auto-
matiko bidez komunikatu ahal izan dezan Gi puz koa ko Lurralde 
Historikoko Zergen Foru Arau Orokorrak (mar txo aren 8ko 2/2005 
Foru Arauak) hogeigarren xedapen gehigarrian aipa tzen den in-
formazioa, hori guztia honako xedapenetan eza rri ta koa re kin bat: 
Kon tse iluaren 2011ko otsai laren 15eko 2011/16/EB Zuzenta-
raua, fiskalitatearen arloko lan ki de tza administratiboari buruz-
koa, 77/799/EEE Zuzentaraua indargabe tzen duena (8 bis qua-
ter artikulua eta V. eranskina), Agintari eskudunen arteko Akordio 
Aldeaniztuna, ELGAren eremuko plataforma digitalen bidez lortu-
tako diru-sarreren inguruko informazio truke automatikoari buruz-
koa, eta Espainiak helburu berarekin sinatutako na zio ar te ko bes-
telako akordioak. 

I. SEKZIOA 
 

DEFINIZIOAK 

Ondoren aipa tzen diren terminoek jarraian adierazten den 
esanahia izango dute: 

A.    Informa tze ra behartuta dauden plataforma operadoreak.
 

1.    «Plataforma»: erabil tzai leek erabil dezaketen eta sal tza i -
leei beste erabil tzai le ba tzu ekin harremanetan jar tze ko aukera 
ematen dien edozein software, webguneak edo haien zatiak eta 
aplikazioak barne (aplikazio mugikorrak, besteak beste), erabil -
tzai le horiei zuzendutako «jarduera egoki» bat zuzenean edo ze-
harka egitea ahalbide tzen duena.  

 

Orobat, «jarduera egoki» horrekiko «kontraprestazioa» bildu 
eta ordain tze ko modalitate guztiak ere har tzen ditu barne plata-
formak. Softwarea ez da sartuko «plataforma» terminoaren ba-
rruan, baldin eta «jarduera egokiak» egi te ko beste ezein esku 
har tze rik izan gabe, eragiketa hauetako bat soilik egitea ahalbide -
tzen badu: 

b)    La primera declaración informativa de la obligación de in-
formación de determinadas actividades por los operadores de 
plataformas a que se refiere el artículo 72 ter del Reglamento por 
el que se desarrollan determinadas obligaciones tributarias for-
males, aprobado por el Decreto Foral 47/2013, de 17 de diciem-
bre, se deberá presentar en el plazo de dos meses siguientes a 
partir de la entrada en vigor de la orden foral reguladora del mo-
delo, respecto de la información relativa al año inmediato anterior. 

c)    Las primeras declaraciones censales relativas a la comu-
nicación de la información prevista en el apartado tres de la dis-
posición final primera, y a la solicitud de rehabilitación del número 
de identificación fiscal a que se refiere el apartado cinco de la 
misma disposición final, se deberán presentar a partir de la entra-
da en vigor de la orden foral aprobada por el diputado o la diputa-
da foral del Departamento de Hacienda y Finanzas por la que se 
aprueben los correspondientes modelos de declaración. 

d)    El apartado once de la disposición final primera entrará 
en vigor cuando lo haga la orden foral aprobada por el diputado 
o la diputada foral del Departamento de Hacienda y Finanzas, por 
la que se apruebe el correspondiente modelo de declaración. 

San Sebastián, a 27 de febrero de 2024. 

                                                        LA DIPUTADA GENERAL,                   
                                                  Eider Mendoza Larrañaga. 

                    EL DIPUTADO FORAL                                                            
                 DEL DEPARTAMENTO DE                                                          
                  HACIENDA Y FINANZAS,                                                          
             Jokin Perona Lerchundi.                                         (1504) 

ANEXO 
 

DEFINICIONES Y OTRAS NORMAS PARA OPERADORES DE PLATAFORMAS 

El presente anexo establece las definiciones y otras normas 
que deberán aplicar los operadores de plataforma obligados a co-
municar información para que la Administración tributaria pueda 
comunicar, mediante intercambio automático de acuerdo con el 
artículo 8 bis quater y el anexo V de la Directiva 2011/16/UE, del 
Consejo, de 15 de febrero de 2011, relativa a la cooperación ad-
ministrativa en el ámbito de la fiscalidad y por la que se deroga la 
Directiva 77/799/CEE, el Acuerdo Multilateral entre Autoridades 
competentes sobre intercambio automático de información relati-
va a ingresos obtenidos a través de plataformas digitales en el 
ámbito de la OCDE y otros acuerdos internacionales suscritos por 
España con el mismo objetivo, la información a la que hace refe-
rencia la disposición adicional vigésima de la Norma Foral 
2/2005, de 8 de marzo, General Tributaria del Territorio Histórico 
de Gi puz koa. 

SECCIÓN I 
 

DEFINICIONES 

Los siguientes términos tienen el significado que se indica a 
continuación: 

A.    Operadores de plataforma obligados a comunicar infor-
mación. 

1.    «Plataforma»: cualquier software, incluidos los sitios web 
o partes de ellos y las aplicaciones, entre ellas las aplicaciones 
móviles, que sea accesible para las personas o entidades usuarias 
y que permita a los vendedores ponerse en contacto con otras 
personas o entidades usuarias para llevar a cabo una «actividad 
pertinente», de forma directa o indirecta, para esas personas o 
entidades usuarias. 

También incluye cualquier modalidad de recaudación y pago 
de una «contraprestación» con respecto a la «actividad pertinente». 
El término «plataforma» no incluye software que, sin ninguna otra 
intervención para llevar a cabo la «actividad pertinente», permita 
exclusivamente alguna de las siguientes operaciones:  

 

18www.gipuzkoa.eus LG.:S.S.1-1958

EK
\C

V 
G

AO
-I-

20
24

-0
15

04

Número              zenbakia 4444
Viernes, a 1 de marzo de 20242024ko martxoaren 1a, ostirala

Gipuzkoako Aldizkari Ofiziala
Boletín Oficial de Gipuzkoa



a)    «Jarduera egokiarekin» lotutako ordainketak prozesa tzea; 

b)    Erabil tza ileek «jarduera egoki» bat eskaini edo susta tzea;
 

c)    Erabil tza ileak plataforma batera birbideratu edo trans -
feri tzea. 

2.    «Plataforma operadorea»: plataforma osoa edo haren za -
ti bat sal tza ile horien eskura jar tze ko sal tza ileekin kontratuak 
egiten dituen «entitatea». 

3.    «Plataforma operadore salbue tsia»: «plataforma opera-
dore» bat, aldez aurretik eta urteko maiztasunez frogatu behar 
duena, Espainiako Zerga Administrazioaren oniri tzi arekin, plata-
formaren enpresa ereduan ez da goe la «informatu beharreko sal -
tza ilerik». Bestela, behartuta egongo li tza teke Zerga Administra-
zioari informazio hori ematera, aben dua ren 17ko 47/2013 Foru 
De kre tuaren bidez one tsi tako Zerga betebehar formal jakin ba -
tzuk gara tzen dituen Erregelamenduak 72 ter artikuluan jasota-
koaren arabera.  

 

4.    «Batasunetik kanpoko plataforma operadore kualifika-
tua»: «plataforma operadore» bat, zeinaren «jarduera egoki» guz-
tiak «jarduera egoki kualifikatuak» baitira eta haren egoi tza, zerga 
ondorioetarako, «Batasunetik kanpoko lurralde kualifikatu» ba-
tean baitago, edo, zeinak, egoi tza fiskala «Europar Batasunetik 
kanpoko lurralde kualifikatu» batean ez edukita ere, bal din tza 
hauetakoren bat bete tzen baitu: 

a)    «Batasunetik kanpoko lurralde kualifikatu» bateko lege-
riaren arabera eratuta egotea, edo 

b)    Haren administrazio lekua (administrazio efektiboa bar -
ne) «Batasunetik kanpoko lurralde kualifikatu» batean egotea.  

 

5.    «Batasunetik kanpoko lurralde kualifikatua»: Batasune-
koa ez den lurralde bat, zeinak «agintari eskudunen arteko kua-
lifikazio akordio indardun» bat sinatu baitu Batasunetik kanpoko 
lurraldeak argitaratutako zerrendan informa tze ra behartutako 
lurralde gisa ageri diren estatu kide guztietako agintari tza esku-
dunekin. 

6.    «Agintari eskudunen arteko kualifikazio akordio indar-
duna»: estatu kide bateko agintari eskudunek eta Batasunetik 
kanpoko lurralde batek izenpetutako akordioa, aben dua ren 17ko 
47/2013 Foru De kre tuaren bidez one tsi tako Zerga betebehar 
formal jakin ba tzuk gara tzen dituen Erregelamenduaren 72 ter 
artikuluan zehaztutakoa bezalako informazio truke automatikoa 
exiji tzen duena. Baliokidetasun hori exekuzio egin tza baten bidez 
berre tsi beharko da, fiskalitatearen arloko administrazio lan ki -
de tza ri buruzkoa den eta 77/799/EEE Zuzentaraua indargabe -
tzen duen Kon tse iluaren otsai laren 15eko 2011/16/EB Zuzen-
tarauaren 8 bis quater artikuluko 7. apartatuan jasotakoarekin 
bat etorriz. 

7.    «Jarduera egokia»: «kontraprestazio» baten truke eginda-
ko jarduera, eragiketa hauetako bat egitea dakarrena:  

 

a)    Ondasun higiezinak errentan ematea edo haien erabilera 
aldi baterako laga tzea, barruan sartuta bizitegi erabilerako eta 
merkatari tza erabilerako ondasun higiezinak eta beste edozein 
motatako ondasun higiezinak, baita aparkalekuak ere; 

b)    Zerbi tzu per tso nalak; 

c)    «Ondasunen» salmenta; 

d)    Edozein garraiobideren errentamendua. 

«Jarduera egokia» terminoak ez ditu barnean har tzen «plata-
forma operadorearen» edo «plataforma operadoreari» lotutako 
«entitate» baten enplegatu gisa jarduten duen «sal tza ile» batek 
egindako jarduerak. 

8.    «Jarduera egoki kualifikatua»: «agintari eskudunen arteko 
kualifikazio akordio indardun» baten ondorioz informazio truke au -
tomatiko baten xede diren «jarduera egoki» guztiak.  

 

a)    Procesar pagos relacionados con la «actividad pertinente»; 

b)    Que las personas o entidades usuarias ofrezcan o pro-
mocionen una «actividad pertinente»; 

c)    Redirigir o transferir las personas o entidades usuarias 
a una plataforma. 

2.    «Operador de plataforma»: una «entidad» que celebra 
contratos con vendedores para poner toda o parte de una pla-
taforma a disposición de tales vendedores. 

3.    «Operador de plataforma excluido»: un «operador de pla-
taforma» que haya demostrado por adelantado y con una perio-
dicidad anual, a satisfacción de la Administración tributaria es-
pañola, a la que de lo contrario tendría que haber comunicado la 
información con arreglo al artículo 72 ter del Reglamento por el 
que se desarrollan determinadas obligaciones tributarias forma-
les, aprobado por el Decreto Foral 47/2013, de 17 de diciembre, 
que el conjunto del modelo empresarial de la plataforma es tal 
que esta no tiene «vendedores sujetos a comunicación de infor-
mación». 

4.    «Operador de plataforma cualificado externo a la Unión»: 
un «operador de plataforma» cuyas «actividades pertinentes» 
son, en su totalidad, «actividades pertinentes cualificadas» y que 
es residente a efectos fiscales en un «territorio cualificado no 
perteneciente a la Unión» o, si no tiene su residencia fiscal en 
un «territorio cualificado no perteneciente a la Unión», cumple 
alguna de las condiciones siguientes: 

a)    Está constituido con arreglo a la legislación de un «terri-
torio cualificado no perteneciente a la Unión», o 

b)    Su lugar de administración (incluida su administración 
efectiva) se encuentra en un «territorio cualificado no pertene-
ciente a la Unión». 

5.    «Territorio cualificado no perteneciente a la Unión»: un te-
rritorio no perteneciente a la Unión que ha suscrito un «acuerdo 
de cualificación vigente entre autoridades competentes» con las 
autoridades competentes de todos los Estados miembros que fi-
guran como territorios sujetos a la comunicación de información 
en una lista publicada por el territorio no perteneciente a la Unión. 

6.    «Acuerdo de cualificación vigente entre autoridades com-
petentes»: un acuerdo entre las autoridades competentes de un 
Estado miembro y de un territorio no perteneciente a la Unión que 
exija el intercambio automático de información equivalente a la 
especificada en el artículo 72 ter del Reglamento por el que se de-
sarrollan determinadas obligaciones tributarias formales, aproba-
do por el Decreto Foral 47/2013, de 17 de diciembre, equivalen-
cia que deberá confirmarse mediante un acto de ejecución de 
conformidad con el artículo 8 bis quater, apartado 7, de la Direc-
tiva 2011/16/UE, del Consejo, de 15 de febrero de 2011, relativa 
a la cooperación administrativa en el ámbito de la fiscalidad y por 
la que se deroga la Directiva 77/799/CEE. 

7.    «Actividad pertinente»: una actividad rea li za da por una 
«contraprestación» y que constituye alguna de las siguientes 
operaciones: 

a)    El arrendamiento o cesión temporal de uso de bie nes in-
muebles, entre los que se incluyen bie nes inmuebles de uso re-
sidencial y de uso comercial y cualquier otro tipo de bien inmue-
ble, así como plazas de aparcamiento; 

b)    Los servicios personales; 

c)    La venta de «bienes»; 

d)    El arrendamiento de cualquier medio de transporte. 

El término «actividad pertinente» no incluye las actividades 
llevadas a cabo por un «vendedor» que actúe como empleado del 
«operador de plataforma» o de una «entidad» vinculada al «opera-
dor de plataforma». 

8.    «Actividad pertinente cualificada»: toda «actividad perti-
nente» que sea objeto de un intercambio automático de informa-
ción en virtud de un «acuerdo de cualificación vigente entre auto-
ridades competentes». 
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9.    «Kontraprestazioa»: «informa tze ra behartuta dagoen pla-
taforma operadoreak» atxi ki edo kobratutako tasa, komisio edo 
zergengatik garbian izan den konpen tsa zio mota oro, «sal tza ile» 
bati «jarduera egokiarekin» lotuta ordaindu edo abona tzen zaiona 
eta «plataforma operadoreak» arrazoizko eran ezagu tzen duena 
edo ezagutu dezakeena. 

10.    «Zerbi tzu per tso nala»: modu independentean edo «en-
titate» baten izenean diharduen partikular batek edo ba tzu ek or-
duka edo zerbi tzu ka lan eginez gauza tzen den zerbi tzua, erabil -
tzai le batek eskatuta egiten dena, linean zein fisikoki lineaz 
kanpo, plataforma baten bidez eman ondoren.  

 

B.    Informatu beharreko sal tza ileak. 

1.    «Sal tza ilea»: plataforma baten erabil tzai le bat, izan per -
tso na bat izan «entitate» bat, «erreferen tzi a aldian» zehar edo-
zein unetan dagoena plataforman erregistratuta eta «jarduera 
egokia» egiten duena. 

2.    «Sal tza ile aktiboa»: «erreferen tzi a aldian» zehar «jarduera 
egoki» bat egiten duen «sal tza ilea», edo «erreferen tzi a aldian» ze-
har «jarduera egoki» bat egiteagatik «kontraprestazio» baten or-
dainketa edo abonua ja so tzen duena. 

3.    «Informatu beharreko sal tza ilea»: «sal tza ile salbue tsia» 
ez den «sal tza ile aktiboa», Europar Batasuneko estatu kide batean 
edo «jurisdikzio elkartu» batean egoiliartuta dagoena, edo estatu 
kide batean edo «jurisdikzio elkartu» batean kokatutako ondasun 
higiezinak errentan eman edo haien erabilera aldi baterako laga -
tzen duena. 

4.    «Sal tza ile salbue tsia»: bal din tza hau ek bete tzen dituen 
«sal tza ile» oro: 

a)    «Entitate estatal» bat izatea; 

b)    «Entitate» bat izatea eta haren kapital soziala erregular-
tasunez negozia tze a balore merkatu aitortu batean, edo «entitate» 
hori lotuta egotea kapitala balore merkatu aitortu batean erre-
gulartasunez negoziatua duen «entitate» batekin; 

c)    «Plataforma operadoreak» 2.000 «jarduera egoki» baino 
gehiago bidera tze a erre fe ren tzi a aldian «entitateari», «ondasun 
higiezin komer tzi alizatu» baten errentamenduak edo erabileraren 
aldi baterako lagapenak direla medio, edo  

 

d)    «Ondasunen» salmentaren bitartez «plataforma opera-
doreak» hogeita hamar «jarduera egoki» baino gu txi ago bidera -
tze a entitateari», eta haiengatik ordaindu edo abonatutako «kon-
traprestazioaren» zenbateko osoa ez izatea «erreferen tzi a aldian» 
2.000 eurotik gorakoa. 

C.    Beste definizio ba tzuk. 

1.    «Entitatea»: per tso na juridiko bat edo tresna juridiko 
bat, hala nola kapital sozietate bat, per tso nen sozietate bat, fi-
deikomiso bat edo fundazio bat. 

«Entitate» bat beste «entitate» bati lotuta dago baldin eta bie-
tako batek bestea kontrola tzen badu edo bi entitateak kontrol 
komun baten mende badaude. Ondorio horietarako, «kontrolaren» 
barruan sar tzen da «entitate» baten kapitalean ehuneko 50etik 
gorako zuzeneko edo zeharkako partaide tza izatea eta «entitate» 
horren boto eskubideen ehuneko 50 baino gehiago eduki tzea. 
Zeharkako partaide tze tan, beste «entitate» baten kapitalean ehu-
neko 50etik gorako partaide tza ri buruzko beharkizunaren kon-
plimendua partaide tza por tzen ta jeak hurrengo mailetan bider-
katuz zehaztuko da. Boto eskubideen ehuneko 50 baino gehiago 
duen per tso na batek eskubide horien ehuneko 100 duela joko 
da. 

2.    «Entitate estatala»: Europar Batasuneko estatu kide ba-
teko edo beste lurralde bateko administrazioa, estatu kide bateko 
edo beste lurralde bateko azpibanaketa politiko oro (estatu fe-
deratuak, probin tzi ak, konderriak edo udalerriak barne), edo es-
tatu kide bateko, beste lurralde bateko edo aipatutako enteetako 
edozein organismo edo agen tzi a instituzional (haietako bakoi -
tzak «entitate estatal» bat osatuko du).  

 

9.    «Contraprestación»: todo tipo de compensación, neta de 
tasas, comisiones o impuestos retenidos o cobrados por el «ope-
rador de plataforma obligado a comunicar información», que se 
pague o abone a un «vendedor» en relación con la «actividad per-
tinente», cuyo importe conozca o pueda razonablemente conocer 
el «operador de plataforma». 

10.    «Servicio personal»: un servicio que conlleva la realiza-
ción de trabajo por horas o por servicio por parte de uno o varios 
particulares, que actúan de forma independiente o en nombre 
de una «entidad», y que se lleva a cabo a petición de un usuario, 
ya sea en línea o físicamente fuera de línea, tras haber sido faci-
litado a través de una plataforma. 

B.    Vendedores sujetos a comunicación de información. 

1.    «Vendedor»: un usuario de una plataforma, ya sea una 
persona o una «entidad», que está registrado en cualquier mo-
mento durante el «período de referencia» en la plataforma y que 
realiza la «actividad pertinente». 

2.    «Vendedor activo»: todo «vendedor» que realiza una «ac-
tividad pertinente» durante el «período de referencia» o que recibe 
el pago o abono de una «contraprestación» en relación con una 
«actividad pertinente» durante el «período de referencia». 

3.    «Vendedor sujeto a comunicación de información»: todo 
«vendedor activo», distinto de un «vendedor excluido», que sea 
residente en un Estado miembro de la Unión Europea o en una 
«Jurisdicción socia», o que dé en arrendamiento o cesión temporal 
de uso bie nes inmuebles ubicados en un Estado miembro o en 
una «Jurisdicción socia». 

4.    «Vendedor excluido»: todo «vendedor»:  
 

a)    Que sea una «entidad estatal»; 

b)    Que sea una «entidad» cuyo capital social se negocia re-
gularmente en un mercado de valores reconocido o una «entidad» 
vinculada a una «entidad» cuyo capital se negocia regularmente 
en un mercado de valores reconocido; 

c)    Que sea una «entidad» a la que el «operador de plata-
forma» haya facilitado, en el período de referencia, más de 2.000 
«actividades pertinentes» a través de arrendamientos o cesiones 
temporales de uso con respecto a un «bien inmueble comercia-
lizado», o 

d)    Al que el «operador de plataforma» haya facilitado, me-
diante la venta de «bienes», menos de treinta «actividades perti-
nentes», por las que el importe total de la «contraprestación» pa-
gada o abonada no haya superado los 2.000 euros durante el 
«período de referencia». 

C.    Otras definiciones. 

1.    «Entidad»: una persona jurídica o instrumento jurídico, 
entre otros, una sociedad de capital, una sociedad de personas, 
un fideicomiso o una fundación. 

Una «entidad» es una «entidad» vinculada de otra «entidad» si 
una de las dos «entidades» controla a la otra o si ambas entidades 
están sujetas a un control común. A estos efectos, «control» incluye 
una participación directa o indirecta de más del 50 por ciento en 
el capital de una «entidad» y la posesión de más del 50 por ciento 
de los derechos de voto de dicha «entidad». En las participaciones 
indirectas, el cumplimiento del requisito relativo a una participa-
ción de más del 50 por ciento en el capital de otra «entidad» se 
determinará multiplicando los porcentajes de participación en 
los niveles sucesivos. Se considerará que una persona que posea 
más del 50 por ciento de los derechos de voto posee el 100 por 
ciento de dichos derechos. 

2.    «Entidad estatal»: la administración de un Estado miem-
bro de la Unión Europea, u otro territorio, toda subdivisión polí-
tica de un Estado miembro u otro territorio (incluidos los Esta-
dos federados, provincias, condados o municipios), o cualquier 
organismo o agencia institucional que pertenezca en su totali-
dad a un Estado miembro u otro territorio o a cualquiera de los 
entes mencionados (constituyendo cada uno de ellos una «enti-
dad estatal»). 

20www.gipuzkoa.eus LG.:S.S.1-1958

EK
\C

V 
G

AO
-I-

20
24

-0
15

04

Número              zenbakia 4444
Viernes, a 1 de marzo de 20242024ko martxoaren 1a, ostirala

Gipuzkoako Aldizkari Ofiziala
Boletín Oficial de Gipuzkoa



3.    «IFZ»: zergadunaren identifikazio fiskaleko zenbakia, Eu-
ropar Batasuneko estatu kide batek edo beste jurisdikzio batek 
emana, edo, identifikazio fiskaleko zenbakirik ez dagoenean, ha-
ren baliokide fun tzio nala. 

4.    «BEZaren ondorioetarako identifikazio zenbakia»: zerga-
ren mende ez dagoen eta balio eran tsi aren gaineko zergaren 
edo ondasun eta zerbi tzu en gaineko zergaren ondorioetarako 
erregistratuta dagoen subjektu pasibo bat edo entitate juridiko 
bat identifika tzen duen zenbaki bakarra, jurisdikzio batek emana. 

5.    «Helbide nagusia»: per tso na fisikoa den «sal tza ile» baten 
egoi tza nagusiaren helbidea, bai eta «entitate» den «sal tza ile» ba -
ten egoi tza sozialaren helbidea ere. 

6.    «Erreferen tzi a aldia»: komunika tzen den informazioa zein 
urte naturalari buruzkoa den. 

7.    «Ondasun higiezin komer tzi alizatua»: posta helbide be-
rean kokatuta dauden unitate higiezin guztiak, jabe bera dutenak 
eta «sal tza ile» batek plataforma batean aloka tze ko jar tzen ditue-
nak. 

8.    «Finan tza kontuaren identifika tza ilea»: «kontraprestazioa» 
ordaindu edo abona tze ko erabil tzen den banku kontuaren edo 
an tze ko beste ordainketa zerbi tzu ba tzu en erre fe ren tzi a edo 
identifikazio zenbaki bakarra, «plataforma operadorearen» eskura 
jar tzen dena. 

9.    «Ondasunak»: ondasun material oro. 

10.    «Jurisdikzio elkartua»: aben dua ren 17ko 47/2013 Foru 
De kre tuaren bidez one tsi tako Zerga betebehar formal jakin ba -
tzuk gara tzen dituen Erregelamenduaren 72 ter artikuluan ze-
haztutako informazioa automatikoki elkarri truka tze ko, Espainia-
rekin akordio bat edo beste edozein eratako tresna juridiko bat 
indarrean duen beste edozein jurisdikzio, zerrenda publiko batean 
hala identifikatuta ageri dena. 

11.    Identifikazio zerbi tzua: estatu kide batek edo Batasunak, 
edo «jurisdikzio elkartu» batek edo ELGAk, «informazioa ematera 
behartutako plataforma operadorearen» esku doan jar tzen duen 
prozesu elektronikoa, «sal tza ilea» zein den eta egoi tza fiskala non 
duen zehazteko. 

II. SEKZIOA 
 

APLIKAZIO EFEKTIBOA 

Estatu kide edo «jurisdikzio elkartu» bakarra aukera tze ko ad-
ministrazio prozedura, informazioa ematearen ondorioetarako.  

 

Baldin eta aben dua ren 17ko 47/2013 Foru De kre tuaren bi-
dez one tsi tako Zerga betebehar formal jakin ba tzuk gara tzen di-
tuen Erregelamenduaren 72 ter artikuluko 3. apartatuaren zen -
tzu an «informa tze ra behartuta dagoen plataforma operadore» 
batek estatu kide batean baino gehiagotan edo «jurisdikzio el-
kartu» batean baino gehiagotan bete tzen badu apartatu horretan 
zerrendatutako konexio irizpideetako bat, estatu kide edo «juris-
dikzio elkartu» horietako bat aukeratuko du artikulu horretan ja-
sotako informazio betebeharra be te tze ko. «Informa tze ra behar-
tuta dagoen plataforma operadoreak» estatu kide edo «jurisdikzio 
elkartuetako» agintari eskudun guztiei jakinaraziko die egindako 
aukera.

3.    «NIF»: el número de identificación fiscal de un contribu-
yente expedido por un Estado miembro de la Unión Europea u 
otra jurisdicción, o su equivalente funcional en ausencia de un 
número de identificación fiscal. 

4.    «Número de identificación a efectos del IVA»: el número 
único que identifica a un sujeto pasivo o una entidad jurídica no 
sujeta a impuesto que estén registrados a efectos del impuesto 
sobre el valor añadido o del Impuesto sobre Bienes y Servicios 
expedido por una jurisdicción. 

5.    «Dirección principal»: la dirección de la residencia principal 
de un «vendedor» que sea una persona física, así como la direc-
ción del domicilio social de un «vendedor» que sea una «entidad». 

6.    «Período de referencia»: el año natural respecto del cual 
se lleva a cabo la comunicación de información. 

7.    «Bien inmueble comercializado»: todas las unidades in-
muebles ubicadas en una misma dirección postal que pertenez-
can a un mismo propietario y que un mismo «vendedor» ponga 
en alquiler en una plataforma. 

8.    «Identificador de cuenta financiera»: la referencia o el 
número de identificación único a disposición del «operador de 
plataforma» de la cuenta bancaria o de otros servicios de pago 
similares a la que se paga o abona la «contraprestación».  

 

9.    «Bienes»: todo bien material. 

10.    «Jurisdicción socia»: España y cualquier otra jurisdicción 
con la que España tenga en vigor un acuerdo u otro instrumento 
jurídico en virtud del que intercambien de forma automática la 
información especificada en el artículo 72 ter del Reglamento 
por el que se desarrollan determinadas obligaciones tributarias 
formales, aprobado por el Decreto Foral 47/2013, de 17 de di-
ciembre, y que esté identificada como tal en un listado público. 

11.    Servicio de identificación: un proceso electrónico que 
un Estado miembro o la Unión, o bien una «Jurisdicción socia» o la 
OCDE, pone gratuitamente a disposición de un «operador de pla-
taforma obligado a comunicar información» con el fin de determi-
nar la identidad y la residencia fiscal de un «vendedor». 

SECCIÓN II 
 

APLICACIÓN EFECTIVA 

Procedimiento administrativo para la elección de un único 
Estado miembro o «Jurisdicción socia» a efectos de la comunica-
ción de información. 

Si un «operador de plataforma obligado a comunicar informa-
ción» en el sentido del apartado 3 del artículo 72 ter del Regla-
mento por el que se desarrollan determinadas obligaciones tribu-
tarias formales, aprobado por el Decreto Foral 47/2013, de 17 de 
diciembre, cumple alguno de los criterios de conexión allí enume-
rados en más de un Estado miembro o «Jurisdicción socia», elegirá 
uno de esos Estados miembros o «jurisdicciones socias» para cum-
plir la obligación de información prevista en dicho artículo. El «ope-
rador de plataforma obligado a comunicar información» lo notificará 
a todas las autoridades competentes de esos Estados miembros 
o «jurisdicciones socias» de su elección.  
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